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Una plazuela salmantina que seria recoleta y callada, si en
ella no se hubiesen asentado una posada y una barbería, abiertas
en el mismo edieicio, de piedra dorada como as toda /a ilustre ciu-
dad del Tomes. ?or el primer t4rmino del lado derecho, desemboba
una callejuela y aobre ella recae, frente al espectador, la puerta
del barbero, a cuya vera hay dos sillas de enea. Nadiante una esqui-
na, sigue luego la casa hacia el foro oblicuamente y, en esta segun-
da fachada, con rango de principal, s.: acre lt entraua del mea6n que,
a ambos lados, se daja cflanquear por dos mesas de pino, rodeadas, a
au vez, por bancos y 3 scabelea. A la izquierda, la fachada de un ca-
serón hidalgo, con ligera oblicuidad. idn al planta baja está la puer
ta, de la que sólo jugar fl una hoja o un postigo y, en el segun«) t4r4
mino, hay una ventana con reja y estrecha celosía. e:ti el piso supe-
rior, un balcón sobre la puerta y otra ventana, que a su tiempo ju-
gará, con celosía de hojas movibles. d:ntre este hueco y la inmedia-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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ta esquina, pende de un clavo la :jaula de un canario. Al fondo, en-

tre las dos escritas edie icaciones, asómase un hermoso palacio pla-

teresco, cuya esquina, como una proa, enfila esta plazuela an que

la acción va a discurrir. A ambos lados del foro, calles: las dos

a que da 31 palacio. 'in las intimas horas de la tarde, y en Yayo.

(11 telón corrido suena un rasgueo at gui-
(tarra, —sin el bordón grave o sexta euer—

(da de hoy,— exento de pretensiones.
aparecer la escena, DO MADRIld,, san-

(tado en una . de las sillas del barbero,re-
(cibe de manoa de 4ate, nombrado ;viial.V.WISJC
(la guitarra que acaba de rusguear,apoya-
(da en la pierna izquierda, cuyo pie sen—
(taba sobre la inmediata silla. n otro
(asiento, que entor pece un tantico la en-
(trada da la barberia, h g liasa DG1 K3LIDC.
(Id otro lado de los aolsicos, OZ:1212earltiO un
(escabel da la p p6oicau mesa, el gallIn DCN
(PUBI, y, en el escabelm'As próximo, DCN
G.31TILLC. Los cuatro son astudi.3ntele ea-
(balleros. In una mesa estln pueutos los
(manteles con servicio de loza y cristal

L nrgad. C;uill' enno Fernández Shaw. Effilioteca. FA!.



MALVAVISCO.-

RUBI.-

NADfilGAL.-

RUBI.-

VADMGAL.-

VALVAVIS30.-

(para cuatro cubiertos. iAy!, en la otra mesa,
(desnuda de lencería y de instrumento alguno,
(comen en un polo plato de perro TeS 13STUDIAN-
MS capigorrones, con manteos, las sobras
(que de cuando en cuando lau saca el posada-
(ro GIJiRtN y sirvidnddse solamente de sus
(manos y de su bambre.	 primelo de ellos
(se distingue porque usa unas gruesas anti-
(parras que de DOCO wis de nada le sirven.

Agora, imitadme vos.

¡Buena imitación tendremos!

¡Dios me asista!

Gontaremos

con la voluntad de Dios;

mas poned de vuestra parte

un poquito de cuidado,

porque es de nos ayudado

quien le reza con buen arte.

meñique... ¡so la prima!

¿So la prima, voto a mi?

Para que os responda en si,
Legarle Guillermo Fernández Shaw. Minera. FJM.
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hab6i8 de ponerlo encina.

RUBI.- Ion la prima es demasiado

melindroso, talo espanol,

y prefiere un franco sol,

que no un si regateado.

YALVAVISZO.-	 ¡Plantadlo en ei cuarto traste,

que es un si casamentero!

BUBI.-	 el anular?

YABRIGAL.-

	

	 Al primero

de la segunda.

RUBI.- (Irónico)	 iAcertastel

ilif! Por mucho que me aplique...

RtBL.;DC.-	 i..1:res un soberbio mulo!

latRIGAL.-	 Planto el anular... y anulo

la pisada del meäique.

MALVAVIS3C.-	 se es un re sostenido.

1:ADRIGAL.-	 Pues no habrá quien lo sostenga,

vive Dios, como no venga

armado y bien mantenido.
Legado Guillermo Fernández Shaw. BOMoteca. FJM.
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(Sale el posadero,	 3IJIRCN, con unas
(sobra que entrega a la voracidad da los ea-
(pigorrones.

RUBI.—	 maese Jicerón!

¿No 99 come en esta mesa?

qué encantada princesa
servís dentro del Iesón?

A un caballero toscano.

RUBI.—	 Sotillo: ¿lo conocías?
Lo vi tras las celosías

acechar como milano.
GIURON.—	 c;s espléndido, cort4s

y largo en palabras y obras.
RUBI.—	 Se conoce, por las sobras

que les llegan a esos tres.
e,STUDIANT2 lç	 "Waudemaus igitur!"

Presto
servidnos, Que don Rubí,
a quien truje y prometí

ldo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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que acabarla inoigesto,

pensará que en mi posada

no se come sino el aire

y os herirá algán donaire

de su minerva acerada.

Nada os digo, sino que

Vaese Garbanzo s duro

de pelar.

Ya me apresuro

y, a la postire, os hartar4.	 (Iutis al masón)

MALV	 SGC.-	 Ponga en la tercera, aquí,

el dedo del corazón,

que es otro si.
VADRIGAL.-	 Ofaldición!

irambién es duro aste si!

RTIBI.-	 Pues, el ra e rán lo asevera:

"quid a buen árbol se arrima..."

No te dará el si una prima,

si no ayuds una tercera.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Ellioteca. FJM.
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MADRIGAL.-	 0. la cuarta?
RUM.-	 (Burlón)	 i&n el primero

tambidn!
MADRIGAL.- 	 iAl diablo el acorde!

(Dejando el intento)
RaL&DO.-	 ¿y la quinta?
MADTIGAL.-

	

	 Monocorde
quisiera yo el clavijero.

(Dándole la guitarra a Ualvavisco, que
(se entra con eiia a la barbería.

RGB1.iDC,.- (son sificiencia) La quinta cuerda, rabel

da melancólico son,
fu4 peregrina adición
del gran maestro &spinal.

.SCTILL0.- on vocación Indistinta,

gran vate y gran taiiedor,

es por igual inventor

de la d4cima y la quinta.

La ddcima, la. "espinela"

Legado Guillermo Fernández Shaw. Sihliotera. FJM	 que dos quintillas empalma



MADRIGAL.-

RUBI.

RUBI . -

- -

con invisible charnela,
y la quinta, el ¡ay del alma!

qua faltaba 3n la vihuela.

(Al tIstudiante	 )
don cadalso, oud opinas

de j.spinel?
No le in te rpeles,

que ha pescado dos sardinas
y no sabe de espäneles

mientras le queden espinas.

(sale NICIIRCN ce nuevo con los
(restos de un pastel.

;i on esto, la cena acaba:

postre de confitería.

De un pastel que el caballero
a;enas cató una pizca.
Pero i,atiién es el ecenas

escondido entre cortinas,

de cuya sobra se nutre
Guillermo Fernández Shaw. Bil)lioteca. FJM.
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la capigor ronerf a?

Don Juan de Florencia, un noble

caballero, de familia

principesca, por la traza

y por el oro que tira.

(Sale por al foro derecha MARI
(vieja morisca, que tercia al oir la
Oil tima es trofa.

No es príncipe, sino duque.

(Que un momento antas salió de su bar-
(baria.

No es duque, sino estadista.

Czud será el seor barbero?

cuanto ignora la morisca.

Voy a saca ros la sopa,

que apunta larga porfia. (/utis al mesón)

ton Juan es duque de Nápoles,

de Venecia o de Sicilia.

ton Juan es embajador
ido Guillermo Fernández Shaw. Bililioteca. FJM.
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de la corte florentina.

MARI.-	 ¿Hay corte en 71orencia, acaso?

M4LVAVIS30.- 	 ¿Y üuque en Nápoles?

MARI.-	 ildra
que no ilustra un "piscator"

lo que un mercado adoctrina!

MALVA VI 0. -	 Pues, ¿hay cátedra de avisos

mejor que una barbería?

(Saliendo con un lebrillo)

¡La sopa!

SOTILLU.-	 IA cenar por fin!

RCBI4D0.-	 iiuretat

MALRIGAL.-	 Fiat luz!

RUBI.-

	

	 ;Albricias,

pues aquesta indagatoria

ni un pelo nos ilumina!

(Sidntanae ,an torno a la mesa; Don Rubí,
(de espaldas al caserón de la izquierda.
(Mutis de Cicerón.

Lt ..-gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FM/
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Yo os contarei de corrido

los milagros de su vida.
Yo os dird a que; dama sirve
y en cpd negocio conspira.
contad y decid, que estamos
afanosos de noticias.

Me apura una diligencia
que ha de evacuar ansalilda..

WALVAVIG	 Yo he de rizar un poetizo,
que debo entregar &tina.

RUBI.-	 e.stn a la mes= altura

la prencie ra. y el rapista.

(Malvavlsci., dniirase en su barberia,mientra:
(-Mari atila suena al alciab6n de .La puerta
(de la izquierda. los b tgoiantes 2 . y 3
(se van por la der3ch9 del foro; el L n-
(quiere un libro 3 n el cual lee con oxtr-i-
(wtda actitud de miope.

1.1(331.SDO.-(  Sotillo) ¡Por Dios que, en vuestra posada,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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se sabe lo que se guisa!

Bien hiciste en convidarnos

que, en la nuestra, es hoy vigilia.

(Se abre el o 	 del caserón y as6ma—
• (se DONA BLANCA.

Zahl a?

Dios os guarde.

¿Vuestro tío...?

131, f, N 1*

BLANjik.—

Con mi prima

Vengo a traerle un recaudo

que holgArame yo, e fe mía,

si en persona lo truja se

Don Jacobo...

Sube arriba,

y a mi tío don Bernardo

hallarás bermejo en iras

contra el privado, el monarca,

31 Consejo de Castilla...

L.,,d(ILI Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



MARI.-

MADRIGAL.-

Legado Guillermo Fernández Shaw. lgeriteltrille'
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.r,u4 se yo!	 enemigos

de su gloria, que le envidian!

IY no tiene 'mis contrario

que su propia fantuia!

Sube, Mari Zahle, y eälmaie•
Si el recaudo no le excita...

Sube y ciex ra, porque salgo.

itios os guarde!

Adios, amiga.

(Avanza en dirección al .Dondo derecha.
(Viste como dama.; pero con raucha mocies-
(tia. No lleva sombrero ni tocado al¿zu-
(no. Ie f.,' u brazo iz:luierdo, pende un me-
(dio ;unto. Al pasar delante de los Gua-
(tro caballeros, finge reco-ocer a ton
(Madrigal, me etä sentado h la derecha
(de don Rubí.

!Primo don Gil...1 n buen hora,

vinisteis a Alba da Tomes!

i Seno ra. I
N'e pe rdo n ad .
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De frente... isois menos hombre!

(Z,11 ríen los otros tres)

¡,Ce reís? Quise explicaros...

No intentéis explicaciones,

que al hombre y al enemigo

da .'rente se les conoce.
BLA5CA.—	 (Que ha logrado lo que quería: entablar

(diálogo con Len Rubí.

verdad... Zquivoquäme...
Don Gil eb un gagalote
ma hosco y ' aferruzudo

Que este doncel. Inganóme

que aquí siempre se aposenta...
BUBI.— (á. Sotillo) Como hl.
&UNJA.—	 ...que u2a bigote...
SCTI110.— (A Rubí) Colo td.
BLAJ4.—	 Y que, por costulbre,

con tres a la mesa coma.
ROLLO.—	 ¡Corno los aaatro!

Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. E.115.1.
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BLANCA.— (hzoradilla  ) 	 .;n e recto.

Pues... los cuatro me perdonan.

quedad con 'Dios .r4,
RUB I .

	

	 jos dej4is

sin contarnos pormcnores

de ese primo.., tan dichoso,

que se os presenta en visiones?

BLANCA.—	 IshiCho 1re entretuve. Tenlo,

cuando mi tic se asome,

que me rina por par arme

a conversar con cuatro hombre s

que yo no sd quienes. sean

ni ellos a mi me co4ocen.

MADRIGAL.—	 Sabrgis qui gn somos al punto.

BLANCA.—	 tuciiant es!

RUBI.

	

	 Sin reproche s.

s tud iant es cabal ie ros,

no zafios capigorrones.

Legado Guillermo Fernández Shaw. BO-dio-leca. FJM.



BLANCA —

ROBLI DC. —

RCB142;

NA	 GAL . —

SGTILLC —

RT1B I .—

¿Y os llamáis?

Somos, SeCIO ra,

los caballeros sin nombre.

Nos llamamos, por la cuna

solar de • nuestros may ores ...

Don Roble do de .;have la. .

Don Madi r i ga 1 de las Torres. ..

Don Soti I lo de la Ad rada ...

Don Rubí de Bracamonte...

BLANCA.— (Im r._,.1.2..s_f_~) ¡Don Rubí... !	 (Luz_u,21_-	d isimulando )

¿,Y ese que al texto

parece . que se lo sorbe?

Rf.i13 I .—	 ¡Don Jadalso de los Vidrios

que, sin ellos, no ve el pobre !

¡Y, a dos pare s, poi semana.,

la s da, topando, garrote!

SI% . 1£	 (Levant Ando se alzado)

¿No sabr4is ¿j'Armilar
,regrdo Caúllerzno Fernández Show. Ellioteca.
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que soy un tantico miope?	 (Yendo hacia el fon-
SOTLIC.—	 ¡Un tantico!	 (do.

BLANCA.—	 No se vaya.
iSTUD.1s.—	 Voyme, "insalutato hdspite".
RUBI.—	 IA enamorar saledizos

y a besar guardacantones!

(in efecto, elstudiante l', tropieza
;con la esquina del foro izquierda, por
(donde luego de va muy corrido, provo—
(cande la risa de los cuatro amigos y
(de la propia dona Blanca.

BLANCA.—	 lAy! Que si el tío asomara...

Yo también corriendo voyme.
RUBI.—	 Sin decirnos, doda
BLANCA.—	 iDoria Blanca!
SCTILLG.— ¡Lindo nombre!

Doda istrella es la primita

con quien vivo.

(Muy coqueta)	 iquivocóse.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



RUBI.-	 No; Dona c;strella os llamé
porque sois un sol , de soles.

BIANGA.-	 ¡Bah!. Morenuche...
RUM.-

	

	 Trigueria.

¡Buen trigo para mis trojes!
BLANCA.-	 Tan llanamente vestida...
RUFI.-	 ¿Qué importa al tesoro el cofre?
BLP.NG7A.-	 Y, además, -nada • os oculto,

Don Rubí,- huérfana y pobre:
una hidalga de gotera
criada en agrestes montes
y en dehesas donde abundan
más que cedros, alcornoques.

RUBI.-	 Yo también soy campesino
y ¡a fe que viene de molde
al tapón de sus cortezas
para el vino de mis odres!

((jale 11 .3P1RON con una fuente)
Legado Guille/nio Fernández Shaw. Biblioteca.
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CIURON.-	 ¿La sopa no hais terminado?
ROBL3D0.-	 Llevaos ese guisote.
CIURCN.-	 VI seaora doña Blanca.
13LAN'j g .-	 Voy a Comprar...
CI120/1.-	 ¿Jatiamones?

BLANA.-	 Quizás no llegue la bolsa
para tamaiios primores.

RUB I . -	 as ¿no tenis mandadero
ni doncella que os lo compre?

BUN1A.-	 Soy doncella de mi misma
al parque de mis seriores,
que soy mi prima y mi tío,
aunque arruinados, muy nobles.
¿Zué les importa, si está
vuestrì . familia a las once?

BLANC -	 '27o sea que alguno de ellos
venga al olor de mi dote.

RUI31.-	 La dote, señora nuestra,
Legado Guillermo Fernández Shaw. BO:Morera. FM/
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11evelisla a quien ou da spose

en ducados de mil gracias

y, de he rmosura, en doblones;

sobre que os veo zafiros

n los ojos habladores

y azabache en las pe stanas ,

que fingen dos guardasol° s,

y armiños en rostro y manos

y co ni le s en las flore s

que dieron las alma ndrioas

de vuestros dien tes.

Pinone s!

(Sin tie nao que se abre la puerta da la
(casa.

¡L puerta! Mame Dios !

s don Bernardo.

Pe scóme !

(Los di st 	 un tes, precipi tadalen te , se

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



132; }NARDO. —

B.	 A. —

Sr.; le A RDC .

Bid FliARDG. —

(sien tan a la mesa, DO BiliN.LtRDC aparece
(de espaldas,  hablando al interior y tirani
(do de la puerta.

¡Yo le dir6 a don Je° obo,

ese judío encubierto,

que no es justicia al entuerto

ni empresa Lícita el robo!

(Gierra. y da frente a los dama%)

¿Qué os aneja?
Doila Blanca!

¿Ya vuelve e?
Si ora he sal ido!

Desque saliste, has podido
corre r toda Salamanca.
Con Cicéron me entretuve
preguntando a cómo van
la beuad a. y ei
porque hoy día todo sube.

¡son cuatro marave cases,

BLANCA.

'en

Legado Guillenno Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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pensar an volatería

de príncipes! Me holgaría,

con un puilado de anises.

BLA.14 A.-	 Yema allá.

Unte un instante.

(Aparte. )	 Gjito con no e sou.char

ni arengas da militar

ni plc4ticas de es tidiante!

BLACA.- (Id.)	 alternar con esa tropa?

Sálo el supuesto me duele.

IfIAR.-	 (Acercándose a la masa, andando de ladill(
(y con un expresivo p,-;:utc., sensual.

(Id.)	 ¡Por Dios, sobrina, que huele

a maravillas la sopa!

(Ace rc änd ose a ambos)

Don Bernardo, mi vecino,

¡nuevo Odsar, gran Pompayol:

aunque soy harto plebeyo,
Leg,,,iu Guillermo Fentánclez Shaw. Biblioteca. FJM.



- 22 -

perdonadme di adivino

uo hacia al aprecio justo

del guiado de paloma,

quien solo por el aroma

dice qua es plato de casto.

Teris el seso de estopa;

que el olor no nos tia dado

de semejante guisado...

por culpa del de *ha sopa.
(A D* Blanca)	 Has de aprender la receta.

i A11,1 voy!

- ¿Agora, infame?

BL434.-	 Azora ue 8.9 relame

sdlo del vaho.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

iIndiscreta!

¿Acercarte cuanio alguno

te puede galantear?

Vete la cena a busdar.
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Mejor dicho: al desayuno.

Verdad.

el mento? ¿No cuenta?

como velo, femenil?

J;ste mfo es tan hostil	 (nsenAnoolo,
equa todo ee transparenta. (d rusgones.

¡Adiós!	 (Vase hacia e

RUBI.— (kl pasar)	 We qued4 sin. vida.

(Lebee el fundo) 2restu os lesucitar4...

...Con la cena qua os der4,(U notar que se vuel-
(ve su tio.porque retorno enseguida.

BLACk.—

URNAR.—

MANGA.— lleno

1 rondo)

(Mutis por la derecha
del foro.VJuanto bulle eAte jilgueror[

No tenis mejor doncella.

içZud diatinta de mi Gstrella

que es un pAjaro caeerul

Nunca sale.

ERNAR.— (J;Icaltado)	 ¿Cómo quieres
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.:
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que la hija de un coronel

forma en el mesmo tropel

de las vulgares mujeres?

¿No merecía esa moza,

por ser yo su padre, andar

don escolta militar

y en deslutubrante carroza?

Pexo ya ves, Cicerón,

cuanto nos cuesta la gloria:

quien será un hito en la Historia,

en i. vicia es un hambxón.

(Los cuatro estudiantes han suspendido
(le comida por escuchar a ton Be:llar-
(do, y a sls insensaUs vous sale tam-
(bián LUIYLVISCC, de su barber19.

iNleese, mi don Bernardo!

¡Ya le j116 la vena!

A pue to

que tendrá la culpa desto

CIURLS.—

KALVAV1.—

(A 41)

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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algtin monarca bigardo.

BeENAR.-	 ¡FeLipe el Tercero, mengua

de la ez›tir;x3 del Segundo,

por quien dore rrii en el mundo

L1 religión y mi lengual
Cien batalles le gan4

y una sola le he perdido:

pare las ciento, el olvido;
por la una, el puntapid.	 (Vese por la derecha

Dios!	 (rojo de ira.

ClRON.-	 ¡Pobre vie joi

¿sufre rigores del hey?

MAIN:4.1/1 S.-	 rigores ni quó reyes?

Son maquinaciones de 41.
CICj4101.-	 Ni ea militar, ni lo ha sido.

VALVAVIS.-	 Pero lo insólito es

qtae, en no dándole la vena

de su milicia, a vi. fd
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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que no hay hombre más a ..1 1311Ci0

ni da mayor sensatez.

(AParece un la puerta da la posada DON
(JtJ& D 9103NMA, caballero ricamente
(vostido y alhajado. ;g o trae capa, som-
(brezo ni armas. ';,,.ue'dase apoyado en una
(jemoa, oyendo a loa otros. Av4nza lue-
(g,o, interesado, pero no terci .a en el di4
(logo.

Conversa como un doctrino,
razona curio un bedel,
y, an su trato y disciplinas,
=Astroso docto y cortds.

Colo padre, Don Bernurdo

de iilbarrän es un To5.

Como tic, es generoso...

kunque severo tambign.

Como vecino, es un roble
cuya sombra nos da prez.

liqud casa ha trastornado
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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su razón-,

hEALY	 Yo os la dir4,

que de coro lo aprendí,

en fuerza ca oir y ver.

Pero se enfría el. guisado.

,SCTILLC.—	 ireSjelo en pez!

Y sabed

Que, a un 95 tudizinte, le importa

1413 la lecciZn qua el comer.

(:icerón	 lb. fuente y se la 1..,eva
(4.tr.z,ro.

CIGradi(31.— Lo llsvar4 al fojaril

y a un.Jeto lo arrimar5.	 (Mutis)

Xu r,LVÄVIS..—	 Rernardo, ese desojo

a quien pobre y loco vis,

eor hecienda y por bl2sones

caballero ilustre f).2.6.

ets.co ifl ex:4)M vü.laura

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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y afligido en la viudez,
quedäronle infantes:
una nina y un donde 1.
Doäa ',.;st re lla, que le viva ,
si es vivir adolecer
entre es ,es c el os las
donde encubre au es trechez,
y Lon 06 sar oiga muerte
e n la rosa do Ele nberg
es la chi sg4 que a su pea re
12 encendió la ins2nsatez.
Por vengarla, Don »Bernardo,
que ho al re cle armas nunca fttä ,
sino Alcaide. en :Zaragoza
y, :In Jranada„ abanJilier,
levantaba oapaiiia s
da las que era coronel,
por su propio nombramiento,
que no por Eif3Cia del Rey.



A su costa las rentiene

oca, bizarra e spiendidez

y, alistado en SLIJ banderas

tanto chusco bravonel
del Arenal de Sevilla,

del Prado y Zocodover
corzo acudiera al olfato
de la paca ras por mee,
¡imaginad las batalla

del loco y ce su tropel.

atacando a loe recuerdos

q tus ti I. imaginaba ,ser

flamenca hueste, asaltando

con pomposa intrepidez

los fort1n2s de las caess

de labor, y suponed
las conquistas y los sacos

de una guerra sin cuartel
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en las trojes, en las euevas

e	 .y n loe huertos al. caer!

Sin salir de aquestos campos

salmantinos, po/ . u fe

Jura que ha sido an Bruselas
gobarnador, en Arge'
elfriranta da la flota

y en las Indies visorrej.
'Rasta un dia que, arruinada
toda su hacienda, al volver
por la Sierra da Selueros,

ealizircele a Gercibuey
tropas de Su
que hubldrenle de prender

3' 9 torendole a su case.,
disolvi3ronle la grey.
I2rist9 suertel

reeede entonces,
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FAL	 au vizir ea %elctorDer
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y, hoy que sale un candelabro

y alaäana un arambel,

no le queda en la almoneda

ni una silla por vender.

Boba i,strella, que es altiva

cuanto hermosa, -flor de t4
que en oscuro invernadero
no ve el ad amanece r e -
se consuma en ai pobreza

de ilusión y languidez,

con un libro y un ca2ario,
que es su solo amigo fiel.
Si no fuese dona Blanca,
la sobrina, un cascabel,

que trasmuta en luz la sombra

y el acíbar vuelve miel,
¡ni un destello de alegría

pasarla ese dintel!



ROBUDO.-
MADRIGAL.-

SCTILLO.-
RUBI.-

RULGDe.-
MAISAVI S.-

¡Notable situación!
¡Tipo notable,

el don Bernardo!
¡Rara Dona ,i;strella!

Doña Blanca, notable, rara, bella,

ingeniosa, traviesa iy adorable!
(Don Juan, aprovechando Que los estudiantes se
(vuelven para sus puestos au la mesa, cruza hu-
Ceta ei pritur t4rminc de la derecha por don-
(de hace mutis sosegadamate, coLo si paseara.

il!sese Cicerón: vuelva el guisado!

j>se es ton Juan?

¡tšlmesmol

Os aseguro

que oy6 vusstrc romance y ha escuchado

con interds y con designio oscuro.

Geno fruncido... Tácito paseo...
¿estudias, Yacidgal, para corchete?

¡Ira de Dios!	 (Sdbitamente iluminado) 

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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WäLVAVIS.-

VAIS ItV I S. -

rr1.; I

RCBLiD0.-

MADRIGAL. -

C: I 
.t ' TI

- 33 -
40,u6 os pasa?

Que ya veo

a quii aspillera apunta el falconete.

No ae fío de ti coisx) adivino.
Ni yo os diré palabra, Don

(Saliendo otra vez con la fuente)
in. guisado...!

¡,De que

De palomino.
Voy a ganar el tiempo glas perdí.

(Vuälvese a la arberia, pero antes de
(penetrar en ella, atisba la calle por
(donde se fa4 Len Juan.

¡Huele a pavo!

IA, faisán!
Zn mi posada,

lo ms famoso es la perfumería.
ese... Don Juan	 rp4 trasciende?

A nada.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FAS.
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¿No huele a cazi,dor de altanería?

¡lis el más dadivoso caballero

que entró por esas puertas.

¿Zu gndo vino?

3IG'GRUN•.—	 Ha treu días, y todo el iiI9 S entero

ri.e pagó adalantacio el florentino.

(Abrase la puerta de Lon Çe 'mudo y sale
(MARI ZAHIA, cerrando luego.

1113.1.—	 ¿Cis pag6 todo el Mes?

va de paso?

¡ ya sala la morisca!

¿Quin me llama?

S(.2.1110.—	 z,I)-3j asta a Doña st re ila?

Sois acaso

tío o tutor de tan honesta dama?

¡No ha Mer1 :3 11 ter de dueria lue la guarde!

Si es linda por des...
Paro es discreta.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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32L4Db.-	 ¿Y si al amor en sus entranas arde?

¡Tampoco necesita proxenotai

SGTILLC.-	 ¡Adiós, le r3milgada!

¡Adiós, el estudiante churrullero!

(Rezongando pasa junto a ellos, para 3 Ip -

(bocar la calle del primer tdrmino.
¿Retórica y latint ¡Bolsa ¡Danoral

:A.(4u1 e etA sguardendo el caballero!
(sale DON jiatle y a la puerta de .1a bar-
(baria, ocifibian a media voz sus palabras.
(21cer6n ha hecho mutis.

JUAN.-	 ¿Le habla_ste de mi afán a doña .istrella?

Gozo acertd a explicarle vuestra cuita.
Dï, 2ari Zahia, ¿es bella?
tal como dices de ella'?

MARI	 Pronto ve rg. ia al rostro.
JUAN.-

	

	 ¿Zn una cita?
AM° ho corrdi s, don Juan !

JUAN.-	 1'9oblo la paga!
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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RI.-	 Pero yo no soy ele,
que pueda conjurar al mesmo diablo
para abrir esa puerta.

JUAN.-

	

	 Con mi daga

la hari saltar.

Mejor con un venablo
qle hiera el coraz6n y, por la llaga,
podáis entrar como en su casa Pablo.

	

HAS.-	 Y, en tanto, &cómo verla?

Promfetióme

que podr4ia contemplarla un momentito,

al caer de la tarde, Cuando asome

a recoger en casa al pajarito.

Procure quedar solo.

	

JUAN.-	 á 8 obligado:

¡nadie la vea sino yo!

(Yedio mutis)	 Has ta luego.

Ya me direiis, don Juan, si os ha gustado.

JUAN.- (Dindole una moneda) AH tienes un ducado.
Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca.
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unTac.-

MUVAVIS.-

JUAN.-
MAIYAVIS.-

TIt

MALVAVIG.-

¡A cuenta de mi gusto te lo entrego!

(keri -,ahia besa la moneda y se marcha.

ikaesd Cicerón! Finó el guisado.
iA ver qu4 otro primor tengia al fuego!

Nua ha asomado en al puerta, deteniendo
(a Von Juan.

So os ?izas da esa vieja,

que por anos lo t'al., no por cristiana.
viscuchasta?

iJostumbre castellana,
inrao, senor, y os soplaré en la oreja
alguna novedad ea os interesa,
porqua vuestros asuntos son los idos.
Hazas la barba an tanto.

odilndole 31 22.19. )	 Soy maese
3n barbas y doctor en amoríos. (Mutis de ambos a la

(barbe na.

(De la posada sale IRQi con un plato
(de magras, con un guaso, y, colgada an

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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CIJSECN.-

13 (..RNA R.-
SARGA .-

:ARGeN.-

RUBI.-

(la muñeca, una sarta de chorizos.

Nada es del fuego: queao, magras crudas

y chorizos picantes...

S'aína:AB final, si nos lo aywlas

ton vino de los Monjes Obseviantes.

(itutis de Zicexón,pue luego saldrt con
(dila jarra..
(Po: el fondo izquierda aparecJn UN 3AH-
(Gittil'2. y os CLVIDGS, que azuzan toda la
(escena m:ra irse por al primer tirmino
(la de re cha donde topan con DCN
(que les para.

&Vai.: en ää bueaca, soldados?

Sargento me 'Jibia de llamar.

Llt U coronai,

menguado, y acertazis.
¿ Coronel? ¿De qui5 bandera?

Virabas un orate igual?
¿trate?	 (4chando mano a 3:Lila&

(4cudiando con sus com.paiieros)
ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



Venid, amigos.
e

	

	

(Al Sargento, cLun- desenvaina su. acero)

¡Tensos!
¿Te enfrentarás

contaisp , insensato?
SCTILL0.—	 (Su etandol. Sa rgento)

'Venga,
que as un loco da verdad.

RCBLIDO.—	 Seguidle 31 aire.
(Autontario)	 iSargento:

preséntate al capitän
y, en un calabozo oscuro,
tul nomine recordarás!

iSolGados: lletradle preso!

4
	

SARA.—	 Goronal, late perdona!
No hay perdón para borrachos

.:Ç)rque, en tu juicio cabal,

de coro sabes quin es
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. F.J111.
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Don Bernardo de Albarrán.
¡Al cuartel!

(Los dos soldados se llevan del brazo al
(Sargento por la derecha.

MADRIGAL.—

	

	 ¡Pena de muerte!

Sé pirdoso, Wadrizal.

(A D.Beln2rdo) Ocronel, ya sosegado,
indulte rdi s?

13,&EN1317:0.—

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

claro está
que, apenas recobre el juicio,
-pondré :mala en libe/tad.	 (Ge oye una carcaja

4por la derecha.rla , vive el Cielo:
Gentes q.k3 vienen y van.

Acabemos con la cena.

joe queréis acompahar?	 (Ge sientm los esto
(tes 8 la mesa.Eracims... ¡Hola!... imé cbori24s1

&1)e ";tandelario, quizás?

rrtemo a una porfia

sobre de donde serán.
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g:ste dice cue de Béjar...

se afirma quo de riervés...

Vos, que seriic, don Bernardo
persona de paladar,
¡,,quer g is probarlos y luego
decirnos lo qu e °pirulís?
Gracias... No...

RUBI.—

	

	 Seria honra,
en erecto, singular
que un pleito de esta calaña

lo fallase un hombre tal.
xcusad iai trevimiento.

Br-.115. R.—	 &2u,4 inc dice de xcuaar?

Daue y venga una rodaja.

RUBI.—	 Uno entero.

¡No!

¡Tomad!
on un pizco para un diente

no podréis dictaminar.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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TAIBI

(ron Bernardo va a llevarse ei chorizo
(a la boca; pero vulva los Oos hacia
(zu casa e ineintivam2rte lo aparta.

blo no debo... ¿U os importa

que lo guardo...? .uien sabrá

de donde OJ el embutido,

con toda seguridad,

e C Iona zstrella, mi hija,

y mudara 89 OU uirá.
iNoe complace!

Sólo tema
qua en la west feailier

se entable nueva porfia
sobre la tierra natal

del choricero y no alcance

la ración para juzgar.

Pero esto 33 arregla al punto.
'Llevad los aLL,trol Aguaroad.

ien esta tuentel
Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.
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13 'S	 i Los wat ro!

711-3 I .	 a esa bogaz1
MAR.-

	

	 &Q.u4 int3nt4i e?

Se äo r: aguase embutido

no lualie sin este pan,

porclue itiraii poade ro

qua son (1(31 k8O villar.

i raci FS, rzzias!

ROBL.-	 qud gracias?

TBT.- ¿No s612 vos quien nos honrít s?
eAR.- i tomar In fuente eme ionaelo , la mira)

Ved que en la fuente hay un queso.

¡ te erie raosolle , un lugar

donde el Duero abraza al Tormes
para a rttrarlo en Portugal!

Bf. ea, -	 I Zuitin sabe si de ral haziencia!
RUM.--

	

	 4Tendis vueLra hacienda allá?

i Zonfisaase la el monarca,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.	 e 11 pago de mi lealt
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111111.-

URNAR.-

- 44 -

3om6oulo, por si fuera

de vuestros hatos.

( te 2hazando al gestc.de Lon Rubl Que bus-
(ce en ln mesa lRuna otra cosa qua ofre-
(carie.

¡No mis!

Pal.a una cona, 2R bastante. (lcurcánuuse a su
(puerta.¿Para una cena? t.,Acerelndosele)

Llamad,

porque MI tiemblan las manos

y entrbas tengo que usar. (Don 1-3ubl llama a le

¡Para una ceiia! Y entiendo	 (puerta.

cual cs vuestra voluntad.

prez no me ensober-bece.

¡Soy noble por mi. solar!

¡Ilustre por mis WrIfiC1081

iGrbIlde en ;trgel y en Gaipbray,

en el Partí y en Jastilia;
en la guerra y en La paz!

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIliateca. FJM.



-45-.
Pero esta noche, en Lüi casa,

no habla con qu4 cenar.
Mi espirita se rebela
contra von, cuando me riáis.

2 l berro del que ute hicieron,
siente la necesidad.

Por lo qe tengo de Dios,
me 49f:erg:Al 3 y La

¡Dadme que oG besa las iii,G;nos

por lo que tengo de Adán!

(ron	 le pone una mano sobre el om—
(bro y !:on Bernardo, confuovido, entra an
(bu cesv, cuya puerta se abri6, bin dar—
(se a Vi S

1213 I .—	 jensgie que es loco?

SCTILLC.—	 ¡ Loco
de remate!

Tetilat O.—

	

	 dAdart

A t traspau6ma al alma.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

_
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Si todo fti a »O verdad,
no habría dolor a vivo

que el suyo.

.;(1)111G.4.11.- 	 1 nu3ritro quizás,
oue nos oued2.mos sin postro

por tu konerosidad.

1ILUECINT.- (z:alinnJo) ¿Ta scabAsteis?

¡Si! i r,.,ud dulces!
los chorizos!

LA °aliar!
Una buena acci6n as una
golosina aspiri
Leacemos una partida
(3e naipes?

Zoma querelle.
liaese: baraja nueva.
Si es liikpia os contetitará.

(Acabmdc dc quitar el servicio que pone
(en la otra &esa para lleVaselo cietz,nues.

RUBI.-

1(CBUDC.-

RUM.-
SCTILL0.-
JIUM.-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ35.
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MADRIGAL.— Con que no	 i	 bolsas...

Y encended ese fanal,

que va cayendo la tarde

y ref.:te. anochecerá.

(Lutis de .:icerdn. De la barbexibk sale
(1)011 JUAN tt luien despide letyLVAVIGCC.

r'4uedt-lis. listo y e rte nao.
;hola!	 xtedante?

A jurar.

¡Fuee tengo que despedirlos!

Haced quinto y loe limpias,
que esceicela de estudiante

cortoe dobloneu babrg.. (A los estudiantes)

IT'artida?

la veintiuna.

4Querdis jugarla, don Juan?
No conozco a estos Sifloile s.
Son lo .G cuatro bachilleres

Legado Guillermo Fernández Shaw. 13ffilioteca. FJM.
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Más doctores
• n albures y en placeres.

Don Sotillo, Don Robledo ,

Don Rubí, Don Padrigal... (S'e saludan los N'osen-
tadoa.;on la venia, yo sgs quedo

de testigo presencial.

-. 1,aba11eroes —que esa e spEalm

col.° tales OH ei,orne,—

mentor no dice n.Nda

referente a mi persona.
¿Q,u g secreto ignorarán

estos pozos Ce sapiencia?
¿Que nc saben de Don Juan

JUAN.—

reaVAVIS.—

de Florencia?
RUBI.—	 IDe elcrenc la!

Su-!`iciente)	 Azi se !baza
la ciudad donde nació.

itclo Guillermo Fernández Show. Bffilioieca. FJM.



JUAN.-

JUAN .

N'Uf! VI 3.- (Aparta)

GIULON.- U>klien(o

scrILLes-

No, Florencia fud una dama

que we am6.
¡Lindo aote!

¿.ju apellioo

cambie al nombre de la bella

Ouye amor hri. cenzeguido
efecto; m . ida 2,11n!

¡Pi/es lo vea convertido

en Don Juan de Leña Getrella!
)	 La baraja!

(Se alentar en torno a la mesa, quedando
(Lon Juan con (.)n hobledo n el banco,en
(el banco, dala° frente a le casa da Al-
(barre; Gotillo a su izq uierda, Don
9tacrigal 8 su derecha, y DOri hubi en-
(frante. rJicerZn y ialvatieco permanecen
(3n pie. l rimero ha sacado tambi4n au
(pajuela con la que enciende el faroi qui
(pende al lado de la puerta.

¡Que me place!

Legado Guillermo Fernández Shaw. SIlioteca. FJM.
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CIURGN.-

SCTILL0.-	 7,orteemos quien sa hace

con la 'banca.	 (La un nhipa a cada uno)
II que logre mayor punto.

¡Don subí!

i:AziL Don Goa!

¡Un roy tango!
Paro, jumo,

le ha salido un as de copas.
e:M.14AL.-	 Vale unu, po z mi me nt a.

Uno y ollue , a volunLad.
GBUN.-	 verdad!

ADRIGAL.-	 to jugos los inventa

al deuonio.
SCTILLC.- (.'t Pon Pub!)	 Baraj ed .

(r;1 juego se des nvuelve dando al litigue-
(ro des naipes oada jugador 7 seservgn-
((lose 41 etros des. Piden los jugadores,
(como en la suerte de lau Uieta I Und la ,

iffo hay mejor en Salamanca!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FAL



- 51 -

(y se plantan o se pasan. Laa figuras va.
(len diez puntos; los demás naipes, lo lue
(marcan y el as vela uno u once a gusto
(cal jugador como se ha dicho. Apunta oa-
(da uno el dinero que quiere en la juga-
(da. Si que tiene merla punto gana y el
(que reune los veintiun puntos que dan
(nombre al juego, cobra doble de lo apun-
(tado.

MALVAVIS.-	 No diriman las jugadas

en el desafiadero.

CICJSCN.-	 .iste albur, seor barbero,

es de oros, no de espadas.

SCTILLC.-	 Yo... me planto.

ROBLADC.-

	

	 ¡Naipe quiero!

¡Voto al diablo! ¡Me pas!
RUBI.- (A Don Juan)	 Caballero...

JUAN.-	 ¿Vais la suma que apunte!?

RUBI.-	 ¿Veinte escudos?
JUAN.-	 Algo más.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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RUBI.-	 ¿Treinta?

JUAN.-	 ¡Ciento!

RUBI.-	 No me apura
JUAN.-	 Pido naipe.

RUBI.- (Udolo)	 ¡Vaya!

VAA.-	 ¡il as!
JUAN.-	 Ve plattd.
"ALVA.- A Don Rubi)	 ¡Se me figura

quo no os libra Barrab4s!
RUBI. -	 Tú, oud dices?	 (A badriE21)
MADRIGAL. -	 Que es liviano

provocar a la fortuna.
¡2uedo y gano!

JUAN.-	 Lo veremos.	 (Sonriendo)
RUBI.- (AÄ Ion Juan)	 ¿Veintiuna?	 (Volviendo sis naipes)

¡Las tenle yo de mano!

(Escoge el dinero de todos; el de ron

Legado Guillenno Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.
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(Juan en una bolsa.

JU&N.-	 (Secando otra bolsa)

¿ye caldo entre tahures?

MALVA.- Son cabales jugadores:

venturosos en albures

e infelices en amores.

Vuelvo a dar.
MIAU.- (A Don Juan)	 ¿Con otros cien

asistís?
VALVA.- M ueho dinero

arriscáis an un am4n.

¿Cien escudos son tambidn?
JUAN.-	 Cien doblones, Geballero.
SOTILLO.-	 Yo no apunto más ome un tanto.
RUBI.-	 On doblón?
soriuo.-	 Un triste real.

IY me plana!

¡Venga naipe! ¡Voto a... un santo
Lo Guillermo FernMuiez Shaw. Biblioteca.
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que no est4 en el Santoral!

Yo no pido.

VADRIGAL.-	 Yo tampoco.

VA IN AVI S.-	 ¡Lo entenddis!

(Virando ais naipes)

No mal punto he conseguido.

(MUST)iliND(LC:;) itiecilocho!
JUAN.- (Tirando los suyos con ira) iDieciseis!

BUBI.-	 Pierdo an tres y en uno gano.

MALVA.-' 	 Pero os vale en ciento el uno.

¿Por ventura, 86is hermano

de San Bruno?
(Abre se la ventana alta de la casa de
(Don Be rnar do.

e'
	

RCBI.!; . -	 ¡Hola, amigos! La ventana

de la hermosa prisionera

se entreabre.	 (Todos miran suspendiendo el
(juego.

JUAN.-	 Se dijera
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



que jugllis de mala gana.

No, por cierto;
mas anima ver un faro
a quien lleva rumbo incierto

, en crepúsculo cubierto,

un girón de cielo claro.
Nadie asoma.
¡Qué bobada!

ledrosica es la paloma;
Wedrosica o recatada.

(Asoma el brazo iz quierdo de Dona ;s-
(trella que recoge la jaula del pájaro.

La paloma es mano breve

blanca y fina corno epuiz1a.

Como nube.
Como nieve.

Si es paloma.., como pluma.
Y retira a su canario...
Y se va la aparición...

131IB I . —

SCi' I LLO.

itCBL

S ()PILLO.—
ItADRIGAL.—

RUBI .—

ROBL&DC.—

Legado Guillermo Fernández Shaw. SBAUXPIIV114° • «.‘"



RUBI.-

MALVA.-

RUBI.-

MALVA.-

JUAN.-

MALVA.-

RUBI.-

JUAN.-

MALVA..-

GIURCN.-
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Y se cierra el santuario...

¡Y se acaba la función!

(Lona .strella fué haciendo cuanto el
(diálogo indica. Don Juan se pone de pie
(malhumorado.

Ved mi bolsa apercibida

para dares el desquite,

La nartida

no Me importa ya un ardite! (Saliendo del banco)
Cs dejáis una fortuna.

Son curiosos y molestos.

No penséis que sean éstos

Za-balleros de la • Tuna.

Zn la pérdida, deploro

la ocasión más que el dinero.(Se va hacia la puer-
taCe re pi to ,cab alle ro ... 	 (	 del mesón.

¡Buen provecho os haga el oro! (Vutis)

iscapó malhumorado.

Voy a hacerle cortesías. 	 (2;ntrase también)
.egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.
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'MI.-	 estas doblas que he ganado

son tan vuestras ccmo mías.

SOTILLC.-	 Y... ¡Auf; haremos?

MADRIGAL.-

	

	 es la hora

de rondar a mi seüora

doha lvira de Zapata

y lob tres hals prometido

concertar  la se mata,

pues que yo para el tañido

soy un asno de renta.

RUBI.-	 -Las vihuelas regláramos.

MALVA.-	 I° os acorro con la mía.

MADRIGAL,-	 Llevareis como adorno. (entran los dos a buscar

RUBI.-

	

	 .(en la puerta de Malvavi 

¿Aquí mesmo nos juntamos?

MADRIGAL.- (Desde dentro) estaré en la barbería.

SCTILLO,-	 Salgo al punto.	 (entrase en el mes6n)

ROBLeDG.-	 Luego torno.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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(Se va por el primer tármino
(hubi se dirige a la derecha
(por ese misao lado, aparece

¿Pcr quá dichoso milagro

la luna se vino al suelo?

Dejaos de astrologías,

que tarde y corrida vengo.

¿No ols que son6 la queda?

¿No ve:is la luna en el cielo?

¿No imagináis el discurse,

da mi tío, cuando vuelvo,

vacía la faltriquera

el rostro de angustia lleno?

Vuestro tío ya ha cenado.

Yo tambidn...,en pensamiento.

ilscuchadme, dolía Blanca.

Blanca!...

derecha. Pon
del roro y
DC,A BLANCA..

BLANCA.-

	

	
Más ¿qud veo?

¿Recogido ya el canario?
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bil)lioteca.
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Leg,do Cuillenno Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

¡llora ea de que entre el jilguero!
4A este pobre mrrioncico
dejaréis sólo al sezeno?
¿Sois pardal?

Como estudiante,
no soy ai de colegio,
que un bachiller de pupilos
me da albargua y a . buen precio;
pero, de andar entre tordos,

cigledos,
golondrino, verderones

y mil pájaros diversos,
miro el batir tie sus alas
y tesabiiin revoloteo.

Sé el arrullo de la tórtola;
de la =nuca el arpegio...

„Lando veo lindos ojos,

que si azules, que si negros,
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comc alondra ilusionada

acudo a los espejuelos.

Aunque, a guisa de orop4ndola,

ni nido lo mueve el viento,

soy fiel, C01110 golondrina,

1 calor del nido viejo.

Y en 'amores que, hasta agora

mesmamente, no me hirieron,

no boy p4j aro de cuenta

mal and /In y ave nt u re ro.

Rui sraor apasionado

quiero ser, fogoso y tierno,

que se enferme de inquietudes

y del aire sienta celos.

bl	 •	 ¿No seräis falcón bravío,

ni gerifalte doirástico?

acecharäis las zuritas
de algún palomar ajeno?

Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



¿No volar6i8 heia el norte

cuando se aa aba el invierno?

¡Si duzIA tan4is, seEtora,

clavadme como murci4lago!
Pero ¿por Qui esos temores?

BLANZA.—	 irornue ne asusta peroaros! (Tan ing6nua,costo ren-
RUBI.—	 Una fltectia emponzonada	 (dida.

me lanwisteis contra el pecho.
Si e.el flechazo fu6 un instante

para siempre s l relyzno.
Vos sentifateis, por ventura

la punzada al i wo tiempo.

BLANCA.--	 31 no hubiere celosías,

—re cut ados miraderos—,

yo tiv.mbiin seda presa

da un fleehuzu en un an uantro.
RU131.—	 caritto nace nio,

pero os jura. ser eterno.
Legado Guillermo Fernández Shaw. SUolioteca. FJM.



BLANCA.-	 Dei amor que rae encendisteis
e

gran rescoldo me prometo,

qua prendiáse de eptci to

para hacer se durade ro.

i Dala Blanca de ni vida!
BLANCA.-	 ¡Don ubi dt ai s e neta rios !

RUDI.-	 No despiertes , que a matas.
BLANCA.-	 No ce olvides, que despierto.

(Sule del mesón DON MILLO con su guitarra
SOTILLG.-	 ¿Ya retornaste?

B .	 disparatas?
BLANCA.- (Aparte) . No dadle nuJ VliF4 de este concierto.

'ae entreteLido

porque esta dama quiere un cubierto

y a vuestro hueped Je lo he pedido.
BLANCA.-	 /Las .	 como tarda...
RUB I .	 i Presto, meces!
BLANCA.-	 ntro yo mea.	 (Mutis al mesón)

Legado Guiarme Fernández Shaw. Mioteca. FJM.
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RUB I

SCTILLG.-

RUBI

IUTBI . -

SCT I LLG

JìCBLDC.-

¡Kne se el soll
¡Qug dome a oscuras!

Si yo pudiese,
te aluml.rarla mis que el farol.

Pero el secreto

quiere esa dama...

No necesitas se r indiscreto.
y9 veo clero, -luces Ga llama

son lns	 j o r . .es pera el objeto,-

que ttl la adoras... ¡y elia t3 ama!

¡No te lo digo!

No t e pregunto.

y, a quien te emplace como testigo,

d ire le al punto

que de ese asunto

84 todbvia

menos que td de Filosofía.

(Por la primera dezacha, con	 guitarra)
Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.
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Vamos, amigos, ya estoy aquí.

(De la bartJerla salen MADRIGAL y MALVA-
(Vi2JU con /a suya y, de/ foro derecha,
(la luerisca.

MARI 7,,AHI1.-	 ¿Ronda esta noche?

Y a lo morisco,

porque las copla son )ar9 ti.

;,;Son vara Ni?-

RCBD.;.- (1>remonioso j
burle,n)	 ¡Son par. vns!

SOTI.- (Se/Jalando al
barbero.)	 Por eso vamos con Malvavisco.

MADRIGAL.-	 Jon malvavisco, menta y be4jui
¡para la tos!	 ($e dan)

MARI.-	 ¡Vayan al diaäo

con sus guitarras!

MADRIGAL.-	 ..so, a la postre, lina08 a hacer.
MALVA.-	 No os aoompaäo.

)	 Aunque en is rejas hay fUertes barras,

temo a las garrasLegado Gtulrennb Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

e
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de este. mujer.

MADRIGAL.-	 2;u1,4n tase entonces el inatrumento?
11/31.-	 Venga, qun el ;ufo...
uer Luc.-	 ¡Se desoor461
RCEsi.41)C.-	 rd.) e al a ire I

V;opina al viento!
¡Vivan 1Ge rever, d'e la vihuela

y el maes`..rescuela
que la .1 nvehtót

(V-Atere por el foro derecha los estudian-
(tes y, a poco, empiezan a orse resgueos.
(,,,:+lvavisvo att &carta hacia la puerta do
(En berberle, deuda donde vigila a Mari
(Zahia.

(Sale	 JUd, ,;on aocbzero, ca;-)illa y
(aspada.

.¿Vio a la 30 or a?
ke lo estorbarun eses bergantes.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Blindara. FJM.
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JuA N.-

J114. N.-

Legado Guillermo Fernández Shaw. SOMoteca. FJM.

(2a1e DONA	 y, atraída poi los ras-
;guaca, se a£oma al fondo.

L14ala fortuna!

Son muy traviesot los Gata:llantas.
¿No ols aäora?

Unse de tuna.

Cowo t unan t es !

(iolvidreose y terciando en un espontnneo
(alarde de fervor.

¡Son /e alegría
de Sa laman:3a!

Gono yo futesa corregidor,
los echarla,

-pena äe tranca,-
de veinte legurs alrededor!

No te dite

il,on la barbanca,

la algarabia,
picara,



131ANCh.—

Le

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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la libertad.

¡Son el. escarnio de Salan:inca!

(Francarronte o4'endida)

¡Son al orgullo de la ciudad!

Los estudiantes pasan cantando

por las esquinas.

Cantan y ríen, ilwainando

los tristes liare.

19e nobles ruinas,

que reverdecen en los cantares

de las bizarras estudiantinas.
Pasan mozuelos 5arbila lupinos,

—apenas hombres, apenas ninos,—

basen galanas con ais mostachos,
tan desenvueltos, tan vivarachos,

que se confunden an su alegría
con los muchachos.
Son caballeros,
son reuiuores
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y, blasonando de su hidalguía,

j amris disputan por sus dire ros,

pero se matan por sus amores.

Llevan al cinto noble s espadas,

rico legado de sus abuelos

que las blandieron en sus cruzadas

por otras tierras, bajo otros cielos.

Y no de sdefian las aventuras

porque celebran sus travesuras

las buenas gentes con risa franca

y las pregonan los romanceros

por las plazuelas de Dal amanc a!
Estos, que rondan por , las esquinas

como bandadas de mariposas,

son de una raza de grande s hombres.

Van a las aulas, -aulas fosas

por salmantinas,-

en pos de timbre s para sus noMbres.
Legado Guillermo Fernández Shaw. BO3lioteca. FJM.



iiste, envidioso de los laureles
PI

	

de Juan de Austria batiendo infieles,
va en ais comienzos a licenciado...
pero se quede luego en soldado.

A q uel, celoso del rey de reyes
Alonso el Sabio, planea leyes.
Uno es bucólico y, hacia el Parnaso,
sigue las huellas de Garcilaso.

Ctro su nimbo soñando labra
por la elocuencia de su palabra.
quien, emulando palmas de Lope
suena en ralla más lae en Jaliope.

Cual es filósofo que desentraña
la oscura tdsis ' de anLi,io credo...
IY todos juntos, con su denuedo,
son los que deben servir a •ispatai

Así caminan a todas partes
los bachillere s,

Legado Guillermo Fernández Show. Ellioiera. FA!.
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doctos en 'licencias, sabios en artes...
iy enamorados, de la ujeres!

Porque en las noches blancas de luna,
artes y ciencias Iltivase el viento
cuando e n pandilla corren la tuna.
"!as no el donairi y entendimiento
con que se vuelven todos poetes

esos Soncelee
y se acompaiian con tejoletas

y cascabeles.

¡ ?asan cantando
la.s juveniles estudiantinas!

¡Sigan rondando

por las esouinast

¡Mentan amores bajo las rejus

de las hermosas!
i?,rucen y crucen por las callejas

tan bulliciosas,
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mientras, siguiendo su correría
de alados giros,

van cien miradas y mil suspiros
de simpatía!

¡Corran la senda de la aventura
como les dicta s./ pensamiento!
¡Rindan a todos con al contento
con su entusiasmo, con su locura!
i7.,iempre animosos, siempre arropuntes,

rondando en noche s de luna blanca,
pasen cantando los estudiantes
por las plazuelas de Salamanca!.

T LON

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Legado Guillermo Fernamiez Shaw. BIlioteca. FJM.
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"LOS PAJAROS"
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MIM MANUEL FERNAND-4 "";

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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ACTO SßGUNDO

Una estancia en el piso principal de la casa de Lom ßernardo.
con una prolongación en al primer Ormino de la izquierda, a manera

de rincón, limitado äste en su fändo, por un lienzo de pared en el
que se at,re una chimenea apagada y, en su lado izquierdo, por otro

muro con una puerta que conduce a la cocina y otras de pendencias inte-

riores. ¡late rincón forma un lugar intimo en la amplitud de la estan-

cia, cuyo aspecto es el de un gran vestíbulo sobre el. que recae, a la

derecha, la escalera de acceso, con dos alas bajo sendos arcos, la que

viene de la planta inferior, en segundo t4rmino, y la que sube a la to-

rre; en el fondo, el balcón que ya conocíamos sobre la puerta del edifi
ojo y que da vista a la frontera esquina de la posada; a la izquierda,

en segundo tdrmino, la puerta de la cámara de doäa e;strella. Todo está
casi desmantelado y forma gran contraste la belleza arquitectónica da
la mansión con el moblaje y adorno que constan sercillamente de una 1113

sa de pino, an aquella rinconada del lado izquierdo, con un sillón des

Legado Guillermo Feinandez Shaw. Biblioteca. FJM.
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vencijado an sus inmediaciones •y dos viejas sillas da enea, m:Is

el. escudo de una panoplia, sin arma alguna, que aparece colgado
sobre la chimenea. t.in las paredes a3 advertir:4, por diferencia de
colorido, el hueco de los muebles y cuadros • que, hasta poco antes,
las exornaron. is de ala.

= =	 = = =

BLAN CA .

(DOiA. S'I'Re;LL.A., sentada an el sillón. Vis-
(te de dama, sin lujo; paro da a su porte
(un tono setiorial que nunca abandona, an
(contraste con la sencillez de DOÑA BLANA,
(que ahora lleva sobre el vestido un de-
(lantal, y entra y sale, dando la impre-
(ei6n de que se ocupa en las naciendas
(la casa. MARI L'ARIA., la morisca, está de
(visita, en espera de don Bernardo y de pie
(en seiial de reseto.

Tardard Don Bernardo.
Poco para en la casa.
Desde que hace la compra,
que es tarea my larga.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



d•STRtiLLA.-

BLANCA.-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Jon dineros, qud fácil

proveer las viandas;

pero enjuta la bolsa

¡ay! yo sd las palabras,

los mohines gredosos,

las sonrisas bizarras,

que costörn algún día

conseguir la pitanza.

verd cómo vence

no teniendo mis armas!

Pero, amiga, en clausura

me ha metido.	 la jaula!

Porque dice, -y es cierto-,

que no debe una gama

de su alcurnia, mezclarse

entre rufos y daifas.

¡A buen hora se acuerda

de que my de su casta!

is que oyó que me rondan
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zsTR-11,LA.-

BLANCA.-

isneLLA.-
BLANCA.-

Legad,. Guillermo Fernández Shaw. Mlioteca. FJM.

por la noche guitarras.

is que teme, celoso,

que le roben la pájara.

Y no sabs el ganguado
que no hay puertas ni baz ras
como el propio albedrío
de quien cuida su guarda.

¡Por dos días de encierro
lloras tí, prima Blanca!

Cuando lleves mis ahos...

prisión voluntaria.

¿quién te veda salir?
Ni pobreza lo malta.

Prima &strella: el orgullo!

iva mirarte sin galas,

sin brocados y arminos,
sin adornos y alhajas!
Para ser dama ilustre,



iSTRÄiLLA.-

BLANC -

MARI ZAHI -

BLANCA.-

&Silbe; LLA.-

BLANG'A -

Legado Guillermo Femández Shaw. Ellioteca. FJM.
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con tu nombre me basta.
Para ser bien querida,
¿no es un cebo tu cara?

De e s tu diant es, acaso.
No me mire s con rabia
si te advierto qu.e son
mi quimera doraia.

Doila 4i etrella me re ce
punt ex la más alt a.
¿Porque es noble y bonita?

¡yo también, Mari Zahia!

Pe ro es necio apuntar
con balle sta a las águilas.
¡Yo le s tiro a los tordos

que con piedras se cazan!

¿Oye s? Sube dzi pad re.

¡Quiera Dios que algo traiga,
porque tengo a la lumbre
un puchero con agua!
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te;ntra DüN	 cariacontecido.

Y
	 ¿Qué me da, senor tío?

Lo de ayer.
BLANCA.-	 erad

Bn•liNAB.-

	

	 ¡Nada!

¿Viste si en la despensa,

entre las telararias
no qwci6 alguna cosa,
por ventura, guardada?

BLANCA.-	 ¡La despensa está limpia
corno toda la casa!

URAR.-	 Pues entonces...
BLANCA.-	 Si quiere,

coceré flor de malva.

el huerto hay peonías

que darán mis sustancia.

(Yutis ce toia Blanca por la escalera ha-
((da abajo.

VARI.-	 Don Bernardo...
Legixü. Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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BIINA RD(.n

MARI.—

SISTRiLLA.—

BIRLUIDQ.—

MARI.—
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

. 7 -
¿Qué quieres?

Ni te vi, Mari Zahia.

Don Jacobo no espera.
Sgs escudos reclama.

Si los mil convenidos
no recibe mañana...

¡Por mil puercos escudos
me echará de mi casa!
ral derecho le disteis
al firmar la libranza.
;Nuestra casa!

¡Una torre
de corona almenada

y, en la clave del arco

de su puerta, las armas

de los veinte varones
que ilustraron mi raza!

vise escudo no vale

mg s que mil de oro o plata?
Vale mAs, Don Bernardo,



Bdn FtdAP..-

MARI.-

134; e R.-

MARI .-

B AJE.-

- e -
vuestra fina y palabra
y, non alias, vos mismos
la (trapeasteis la casa.
tise buen Don Jacobo

San Miguel, e nma.scara

bajo un nombre de santo,
su progenie judica.

No se meta a inquirir
abolengos.

Te empacha,
porque tú eres iaolisca

y, dal tal, prima hermana.
Nuestro padre es Adán
como el vuestro.

¡Bellaca!
Tú eres hija del diablo

que le di6 la manzana.

¿No podría aplazarse...?
blutinto tiempo, si aguarda

iSTRZLLA•-•

Legado Guillermo Fernández Shaeläet.TJM.
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dSTRiLLP..-
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todo un silo?	 qud herencia

colmará vuestras cajas?

No hay herencias en ciernes;

mas conservo una espada

¡y algún día a buscarme
llegarán mis escuadras,
reclamando el esfuerzo
de quien hoy levantara
las banderas, en glande s
por desdicha inflamadas!

šso, si. Cuando vengan...

Pero ved como tardan.

Padre mío, calmaos.

Revolved en el arca,

no haya alguna escritura

que tengáis olvidada

y nos quedan alln censos,

regalías o zargas.
Legado Guillermo Fernández Shaw. 13üzlioieca. FJM.
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•

Buscará., • . pero tem3

que, si alguna qu.edara,

por el ny la gabela

me estará  confin ad a.
Si tan muertos vivimos,

no apaguilis la esperanza.
¿Vivo yo de otras luces
que del sol de	 ana? (Mutis por la escalera ha,

(ciu arriba.
(Loa ,Istrefla se aproxima al balcón y,
(por detrás de los visillos, mira a la
(Plazuela. N ari Zahia la observa con pi-
(curesca intención.

seüora Doila
por a1 gusto recluida,
de la calle no se olvida.
La mirada fija en ella,

sintiendo, en la pena, el gozo
de impoeibles asida ros:

como mira a los luceros
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



el agua quieta del pozo.

¿Qud viiis # seno ra?
iSTR3LLA.—

	

	 Don Juan

¿es soldado, por ventura?

Que viste, se me figura,

arreos de capitán.

(Aceregndoss al bsic6n)
japitän de los primeros,

por au rkingo iy en justicia!

Siempre ha sido la milicia

oficio de caballeros.

(Fatirändose del bui.c6n)
Alma, vuelve de las nubes

tne pajizos rastrojos,

que	 s te ciega los ojos.

el sol cuando más te albee.

	

MARI.—	 ¿Le am4ia?	 (Intenc iona da)

Amor no es acaso

	

Legado Gijillernio Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.	 mi se ri timì ento.



MARI. —	¿Pues quti?

Ni yo, Mari Zahia, sé

por qu4	 aflijo y me abraso.
MARI.—	 3 gentil.

Los desdefoi
nvls he rizo so s.

nl Rico.
V.3TR

	

	 Zant as

fortunas que hubo a ¡gis plant as
las o part 4 con él pie!
Influyente, poderoso...

ZSTR3..—	 No habr4 Don Juan dc Florancia

la poderosa influencia

de un Girón o de un i:oscoso.
intonues...

e
Fa rayo un astro

con lunas alrededor.
Hoy Don Juan es resplandor

„Iclo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.	 en ad es teltua de alabastro.



BLANCA.-

NARI.-

- 13 -
Soy la yacente figura
de e pasado prestigio,

que mea con el prodigio

de alzarse en la sepultura.

Por 41, reoasto bellezas

de ar4uellos días dorados;

que mejor son olvidados
. los duelos que las i.randezas.

No es amor... es des9z6n;

no es deseo... es esperanza.
Una luz en lontkmenza,
un. cazan° de evasión.

(Volviendo por la escalera por un ramo
(da hie rbas.

San ünoere er el desierto
no e ncontraria ma nj ares

como las estrellamares

que florecen en mi huerto.
¡Por Dios, nue as parvo yantar!

Legado Guillermo Fernandez Shaw. BO-Motora. FJM.
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BL /X A.—	 Haremos un gargarisruo

que, en no tragando, lo mismo

satisfece al paladar.	 -

(Volvidndose hacia la ezicalera)

¿Zué hacéis, maese?

MALVAVISCC.— (Saliendo)	 Dar vuelta

y amartillar el cerrojo,

que hay alcotanes al ojo...

y alguna alimaiia suelta.

mi quién apuntas?

iAl aire!

3610 digo que, a menudo,

de trás de un ilustre escudo

s2 pone un rufo al socaire,

BLANCA.—	 Seor barbero...

2;STPtiLLA.—

ese enigma.
WARI.,;stgi aclarado,

ido Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
	 dartaro y malhablado



son hárn . inos de igualdad.

MALVA.—ira due si ahond o...
4ecarba

cuanto quieras, h2b1edor.

ULVAVIS.—	 Aquí llega mi señor
y vengo a hacerls la barbe.

(1:ale	 trayendo un rica y
(elegante y, stido de dama.

133}11iAR.—Yirt, etrelia, iqui4n diría
-.319 en el arce del desvg.n
hubiese un traje ealän
de sede y arcenteria!
LF casaquilla estofada
de perlas de fino oriente
y el brial, de secta crujiente
con plata y oro bordada.

((alJe al escuchar a Don Bernardo y ver el
(trztje, ha ido E0 r p re n i nd o se y exaltän-
(dose.

el vestido de corte
i_.egado Guillermo Fernández Shaw. EiBiliotera. E.1141.
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que eistrend en Valladolid!

tiAPI.-	 Vendedlo, pues, y acudid
con le suma que os reporte
a ron l'acebo.

BAL	 &Valdrá

rail escudos?	 .
cien os doy.

Paz° es bastante por hoy.

Don ,.lacubo esperará.,

cuando vea un aütlanto.

roma.

SS1114.-	 ¡No! Därielo un breve

momento.	 ez lo lleve
con las .irarlas de	 llanto!

BLANCA.-	 ;Lindo brial!
e stsTeuk.-	 Viä rulo, prima,

caer sobre al guardainfante
y al puto con dee.i.ualran.te

Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.	 collar de gesüs encima!



BLANCA.-

SPR

RAM .- (A
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blanca gorguera

ri zoea 'y escarolada

so la mejilla afeitada.

con /teas de pr im ave ra!

¡cobre el caballo, el airón

de una diadema eapiendente!

¡Una esmeralda en la frente!

3 un val en el corazán!

¡Un zubi iQuidn no lo lle va!

A mi, volóme del hecho.

¡Sus al tío!	 (Aparte a polla Blanca)

„!,Trato hecho?

No, aue 41 rR.nueva

en tu memoria una brasa

que no querría apagarte

y, a la postre, b.as de quedarte

sin ei vestido y la casa.

Lon ernardo)

Tomadlo.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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MARI.—	 3in ascudos de s'anal

no son pequeäo rehe'n.
BIRWAR.—	 ,"_f los novecientos, quidn

ma los 'procura? l'fo hay rial

que al bien no conduzca al fin.
(4 Di ,',strella) Toiúa al trajo, respInndor

de antaho, leva fulgor

-iuo alumbre tu ca.raarin.

rávIrdalo en ese aposento,
que es al dnico, hija ala,
donde luce todavia

mi pasado valimiento.

Se) 4.ies nada soy ni valgo,

qm l hambre nos ada nt ella,
1-J.aa al *espíritu, ::lis tralla,
¿no debamos Oarle algo?
aa est.anoia as el addn

que endulza , las estrecheces;
donde entrus alguna veces„Ido Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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a ,:„.ividar...iy yo tarbidn.!

(Mutis de dona 14stre1la por la segunda
(izquierda, llevándose el rico traje con
(fkiaio.

Voyme, pues, y a Don „Tambo...
B&F-341i.-	 Le dices... lo qie te plazca,

ue cobrará, cuando nazca

la pera en el aigarrobo.
BLANCA.-	 Y da paso a los que llaman,

que ha sonado el aldabón.
kiAliii-	 ¡Adiós!	 (9utis por la escalera abajo) 
MAL VA11.-	 Gien escudos son

muchas CostiS t por mi extimen.
BLANCA.-	 Pero son mil los que debe.-
B1RNAR.-	 ¡Mil! Y faltan nove3ientos.
MALVAY.-	 ya si que son diez cientos.

Pagan uno... y restan nueve.
no

Lo que/entienuo, yaodiardo
las razones oportunas,

CARI•3 MANUEL FERNAND£Z-u

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



es por Aug , estando en ayunas,

tira los cien ron Lkernardo.

Jie.n escudos, seiior ,fo,

son seis meses de yantar,

pues que, en mi cera y hogar,

con plenos se :.ace l avíe.

BLANC01.- 	 744o le excita, seor barbero..

Tti no entiendes mis acciones,

porque reo un majadero-

':;spaña, un caballero

se alimenta de ilusiones.

MALVA.-	 C.! así le huele el puchero t

(Por la scalaru, aparece DON BtTRI. Se ha
(afeitado el bigotillo y pelado a lo rds-
(tico. Vi:Ad cortio an pastor. Trae sobre
(los dos hombios una cordera viva.
(uno de ellos, una alforja repleta 3o1-

da. n una muno, un pa.r .:de gallinas

RUB1.-	 ¿Me deln licencie.? -

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



BZFItiAR.—	 n ea?

BLANCA.—	 ¡Do n •.qubi I

YALVA,VIS.— (112t )	 ¡Notable treta!

EUBI	 Soy un zagal, Por Bernardo,

que viene de vuestra hacienda

de Fe rmoselle

lio

e que ya no rTe recuerdas?

URNAR.—	 i,rn zagal de Fermonel le?

BLANG .—

Y, vos... Dona iistrelia.

BLAWJA..—	 i Doda Blanca! 2e conoce

que mirabas a tu ductil*/

con tan breve miramiento

que ya no te acuerdas dalia.

A mi, que soy prima pobre,

¡ ni me di r ab assiquiera!

Bei RN AR.	 De Fe rmo se ile ... Blas tilo...

L
Legado Guillermo	 ieto de Roque y de Te cl,llermo Ferná ndez Shaw. amuotura: remr: •



13S, TlIks. R.-	 oque, el declamador
mAs bizarro de leyendas?

BLANZL-	 Y su mujer, (1(14 famosa,
por redicha y re .'rtullera!

!MI.- (AD.)	 ¡Plegue a Dios no se me olviden
eaas partes de mi abuela!

BLANCA..-	 ;6m.o Creciste, Blanillo!

VALVAV.-	 z,Y tu padre, buena. pieza?

(U)	 7 stqui g n seria . ti padre?
seiLor 8E...

BLANIt.-	 ¿ron é Bar?

No, wit

Ia caballero
andante por las estrellas!
TJuricS, al rette d-.3 su tropa

gloriosamente, en la guerra.
t; e amigo e a el barbero.

ßeltiats lo bien que pela!
Legado Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca. FJM.



MhISAV.-

B LT

RUBI.-

URNAR.-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FAS.
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Lo mismo, .de un estudiante

con atusada guedej a,

hace un rústico pastor

de cabras... que viceversa.

Viceversa.... dando tiempo

a 4ue el cabello le crezca.

(Que, desde la entrarla de Don 1.3ubf no dui-
(ta ojo de los animales vivos y de las al-
( forjas, cuyas fauces ojea pasando Junto

aquel con disimulo.

i'tro dii, buen Blasillo,

nieto de Roque y de Tecla,

hijo de Pedro Iominguez

o de María

¡De Pedro!	 (Aparte) Poquito a poco,

voy sabiendo mi ascendencia.

j,A dónde vas con la carga

de esa rolliz¿i cordera,

mas los gallinc.)s cebados

y las alforjas repletas?



BrANAh.-

RUB1.-

fr-

BLVZGA..-

-4-.

he un presente que os manda

mi padre.

lueno es que sepas,

aunque. de Albarr4U se nombre,
l us esa alquerla no es nuestra.

Para mis padres, señor,

arinque no tom41s las rentes,

la alcurerfa de Albarrán

todavla albarrn.rsere,
qw mientras ellos la labren
y yò cuide las ovlias,
elio dos amos tendremos:
ron ßernardo y io	 strella.	 (Volvidndose a Do-
2a ra s3 rviros, setio ra„	 Ola Blanca.

en cuanto tr, rviros pueda,
no hale menester de heredades,
que os basta con otras prendas.
¡Por

Legudu Guillermo Fernández Shaw. 1303lioteca.
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;A114 los pastores

le ,steis "La Galet as"?

RUBI.-	 No olvidiis que ara mi abuelo

dechmeder de consejas.

¡ Venga la volate ri a!

LAp4ate esa borre!

Que lo demA3 son discursos

y, a fd da, no aprovechan.

(Le ayuda 1,1 descargar y luego se hace
(cargo de la corden.

URNAR.-	 ¡Vive Dios, me siem p re dije,

mas que tti no Zld locreas,

que el milagro de los panes

y los peces se renueva,

y que el ad promete albas

cuando Olido se acuesta!

BLANCJA.-	 (Zoerc4ridose a Don bubi para hacerse car-
(o de las alforjas y aparte.

¡Idos presto, no os conozca!
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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ii -mtrasanme esa condena!

¿Zu g	imprta de un Felipe,

con su cetro impío y ddspota,
la terrible ingratitud

que ce trujo a esta pobreza,

si el amor de mis renteros

fuerte y vivo se conserva?

Soy más grande al recibir

tal presente que sus cddulas,

porque adl serian paga,

pero en ellos es ofrenda.

Las alforjas ¡ou cumplidas!

Ven, sobrina, que las vea.

¿Y la barba, Don iiernardo?
diantre con tus tijeras!

Vuälvoirie a la barbería.

Subirä a la hora de tercia.

Y de camino, dejad

en di nuerto t ia cordera.
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LV.—(t Ü. Rubl) Blasillo, Dio2	 rospere

en tocio cuänto Gaseas.
(Vase Malvavisco, por la escalera, lle-
(vAndose la res.

RUBI.—	 ;Maje las vueseñorla.
BLOC:A.—	 Dos que os de nata fresca.

¡Blancos y tiernos los traes!
RUBI.—	 Como manos de doncella.
BLANCA.—	 2xas hogazas.
BANAR.—	 Laubi4n?

RUBI.— Las hogazas no son tiernas.
De tres días que he tardado
an andar lae quince leguas.

Be;	 Pues parecen recientitas

porque crujen las cortezas.
Nuestra harina es flor de trigo,
para dierltes como perlas.

(2odas las metáforas oe Don Rubí se su-
Legada Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. Ellel.



URNAR.—

BLANCA.—

BaNAR.—

13111Na.—

BLANCA.—

132;ENAR.—

BueLegado Guillermo Fernández 3naw. Ioteca.
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jjray/4 con mizadas a Duna Blanca en sus
(oludiune partes.

¿Y esta orcias?

Miel.., de octubre*

que castramos las colmares.

¡No es tan dulce como el rayo

de cualquier ¿airada vuestra!

¡Pardiez con el zagalico!

le viene de herencia.

Pero la chi de ventaja

.s.1 abuelo cien finezas.

¿Ce enoja mi presente?

ijallat mozo Si en 2.1  me sa

no se han V i2 to ha largos días

provisiones tan selectas.

¡Y un pernil!

iNcama agora

metáfora da esa pieza!

Un pernil es el brazuelo
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cecinado de una bea tia;
pero un brazuelo aß el ala,

con alas el ángel vuela
y de ángeles a laujerea

¡hay tan .corta diferencia...!
BdalAR.—	 iBien dijo el santo Doctor

que no existe bestezuela

pur donde norse Gescubra.

del mesmo Lbs la presencia!
BLANCA.—	 Zued6 la alforja vacía.

Falta VaCiat la escarcela.
BáRNAR.—	 ¡Todavía más regalos?

a sin verlos Dowa	 (Vas Dor la segunda
Recoged e se billete. 	 (de la izquierda we

(dela sin cerrar.
BLANCA.—

	

	 ii.mor mío, lqug. imprudencia!
Ya cos días que no sales
de tu casa.

BLANCA.—	 Culpa yuca tra,

Legado Guillermo Fernández Shaw.
	 que rondi s con t)ruitaneos

r-



RUB I . -
BLANCA.-

RUBI.-

BLANG f..-

- 3C -
y llaGtrun a su °raja.

asomarte a las ventanas!

¡Bien qu.. riiiro por la espesa

colmillo y 2 6 lo os vso

como soi envuel“) en nieblas!

cuando al e ion Bernardo...

tis mi .prima quien me cela

y el ardor de un estudiante

le parece casi arensa.

¡Pero salen!

e-f.'ecto, vuelve DON URNIRDO con DC'jA
1,T., •

Boregp..-

	

	 mía,

hélo aquí..

BLANCA.-

do Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

¿Ilo lo recuerdas?

su rostro, advierto rasgos

que no son de cara nueve.

Mas ya sabe, prima Blanca,

que mis :ustos nunca eran



BLANCA.—

t3,ANAR.—
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convivir con los pastores

ni triscar por las veredas.

Voy a entrarme las viandas,

poco a poco, a la despensa.

(Lldvase por la primera de la izquierda
(buena parte de los regalos, empezando
(por lab zsallinas.

¡Bien, Blasillol z,Cu6ndlos días

quadar4ate?

¡Los que pueda!

Si a la tarde o si mañana

de venir me dais licencia...

¡Y hasta aquí te albergarla,

si una cámara tuviera!

¿so ya... seria mucho.

Las tenemos todas llenas.

Todas llenas... ¡llenas de aire!

Ni una manta... ini una estera!

Pero vamos, que tendrás
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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la posada aquí muy cerca.

(Vuelve DORA BLANCA)

BLANCA.—	 lo lleva, sed.or tío?

BijFelAR.—	 A albergallaw por mi cuenta.

¡Wl sombre ro!

BLANCA.—	 Aquí lo tiene

URNAR.—	 Y entretanto que yo vuelva,

disponed en la cocina

alguna minucia de esas.

Dadme a besar vuestrm manos,

mi seüor.

B1iNA.R.—	 Muchacho:

que tu beso es el presente

mels fino con cue me obsequias,

porque dice acatariento,

cuando arribal me desprecian!

Dona c,strell$.3) Pues que también os acato,

dadas,seriora, las vuestras.
,Ato Guillermo Fernández Shaw. Bllilioteca. FJM.



BLANCA.- (Aparte)

RUBI.-

RUBI.-

Istra'LL11.-

BLANCA.-

33

Y,por fin, a mi aenora

Doria Blanca...

¡Cómo aprieta!

ste beso dice... amor

y los otros reverencia.

Lievirete a una posada

principal, en donde vean

que, maltrecho, todavía

buenos criados me quedan.

Si te cobran, tú les pagas,

que ya ajustaremos cuentas.
IA los pies de las seEloras!

Doila Blanca... Doña &strella...

De cumplido es importuno.

¡Alma y vida se me lleva! (Vanse por 13 escalera

¿Alma y vida dijiste,	 (Don Bernardo y

prima Blanca, entre labios?

Alma, si... Que el pastor

alma tiene...
BLANCA.-

,Arg,hiu Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJNI.
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¡De cántaro!

BLUCA.-

	

	 ¡No! Le usos ta, da místico,

de filósofo rancio.

(1a€19_108e)
BLANCA.-

	

	 Todos. ¡Si vieras

cómo leen en los astros!

Y su vida, -la vida

era 91 otro vocablo,-

quEg. serena, qu4 dura

y cuó triste!

La cambio.

BLANCA.-	 t'al el fondo, te ríes.

I Cámo tú no has andado

por las breñas con ellos...!

1412 ;11.-

	

	 Los he visto a lo largo.

Pe recidronme siempre...

pas ant es del campo

y mäs veces los vi
Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.



BLANCh.—

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffiliuteca. Rin
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que coi-Liando, sentados.

rti no vista al pastor,
desde al orto al ocaso,
caminar con el paso
de su grey a rigor.
Le verlas acaso
muchas horas sedante
sobre un sitio en la linde
o al fresccr de una fumte,
y pensaste: —1Se rinde
de cansancio esta gente!—

Di no sabes Que el pobre
cuántas ve w s satura

sed y afán de rrescura

en el agua salobre
de una c iénaga impura!
Tú no miras que, ye rto
por las noche s, s duerme
con un ojo entreabierto:



Legado Guillermo Fernández Shaw. BMioteca. FJM.
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que el redil no es ineruie

si al pastor no es despierto.

tti ignoras que, aislado

y en la paz del alcor,

rumia acaso el dolor

lacerante y callado

de su vida interior..

Con su grey, yace o anda;

ni la escarcha le arredra,

ni el bächorno le ablanda.

Si una res se desmanda,

61 arroja una piedra:

una piedra oue cae

9 su lado, no encima;

que la asusta, la arrima,

la reduce, la atrae,

¡pero no la lastima!

Cuando el lobo amenaza

y el rebano lo advierte,
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junto a 41 se apelzsza
con angustias de muerte.

Y al pastor, con la traza

de un viril caballero,

se enardece, se crece

y, sin cota ni acero,

mata al lobo... io perece

por salvar a un cordero! •

Poraue 61 brega y se afana,

mucha gente reposa

y es la carne mis sana

y 3ß la nata tabrosa

y es tupida la lana.

¡Ah, yo si, que,a1 mirar
muchos días chi ario

al pastor meditar

en el dulce abrigado

de un fragante pinar.



-38.,
otros hozbres se quitan

al sudor de si frente

con la meno, se irritan

e irecundos, le gritan:

SeLor, no se siente!

¿No nos ve con la azada
reventar lo Verrones, •

o la frente inclinada
tras la yunta, o cargada
la cerviz de tocones?"—

pastor no contesta...

Vuelve ei ro:itro, y el Llanto

se lo curte / apresta,

largue sabe que es fiesta
:n la villa el disanto;

que esos hombres, de fijo,

a la feria ruidosa,

con caidal regocijo,
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Levaran a la esposa
y en sus brazos al hijo.
Libaran . vino y miel,
danzaran, si les placa,
con tambor y rabel,
i sentirán que les nace
en el alma un clavel!
D. pastor, solitario
en ais brefias serranas,
del holgorio, tan vario,
sólo oini las campanas
dei rural campanario.
Y, al finar los festejos,
puede ser que columbre
por la noche, a lo lejos,
los rojizos reflejos
de las ruedas . de lumbre,
rec r.,r+.,ado r la cuna



de sus verdes alfombras

y, por rara fortuna,

¿aguardando en las sombras

que le bese la luna!

ZST111.-	 Diriase al escucharte

eses, yo no sé si justas,

alabanzas del pastor,
que por un pastor caducas.

(PoniAndose a recoger el reato de los
(presentes an un cesto que ha sacado.

BLINCA.-	 Por eso mamo que trujo

todas agua s Las minuo ias.

£sru.—	 &is un antiguo rebrote?

¿Una pestilencia súbita?

BLANCA.-	 is un disfraz; que el pastor

a un lindo estudiante oculta.

iPrima Blanca!

BLANCA.-	 No te enojes,

pues que c onfie so la culpa.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Minera. F.1141.
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BLANCA.-
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Pero i,est4L.4 arrepentida?
De que se entrara, sin duda.
i st he de impedirle que vuelva!

¿Y de que te adore?

t Nunca!
Amor es loco y discreto.
Y obra de nuestra conducta
es que s6lo desemboque
en discreción o en locura.
Flueke estadiante o pastor,
escribano o romp3tumbas.

non Rubí da Bracamonte

es el faro que me alumbra!
¡con quel sdbito embeleso
te infectó la calentura!
¿No florece en una noche
la espiguilla de la juncia?
¿No se ..or ,11. la cen t rz, 1

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



izARdiLLA.—

BLANCA.—

ST R1

BLANCA.—

Legado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.
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cuando apenas si se nubla?

t, de/ choque de agua o roca,

¿no es razón que brote espuma?

Pria Blanca, los perfumes

de esa espiga poco duran;

el fulgor de la centella,

cuando luce, ya se esfuma,

y las randas espumosas

del arroyo son burbujas.

Tá no sabes, prima ei strel la,

del anox. cuando lo sufres,

sabe Dios a qué extremadas

situaciones te conduzca!

gis de ti de quien hablamos.

¡De curarte!

Vana lucha,

porque aguas ta enfermedad

no la cura sino el curó!
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ZSTRti.-

JUAN.-

JUAN.-

(Mutis' por la priaiera d la izquierd,l)

¡No sabes, criatura,

del amor!	 verdad!

(Vase hacia al balcón, despacio, y al
(llegar a la altura del desambarcue de
(la escalara, preséntase DCN JUAN con
(traje y banda de capitän de tercio.

4ui .in sois?	 (  Ee troce die re o)

No una visión da calentura.

Seno ra: qua av anuncie dispensad.

Soy ton Juan de Florernia, un caballero

que basa vuestros pies. BELLA la puerta

por descuido quizás, franca y abierta

y, a falta de crio o recadVro,

que os pidiera permiso,

ante vos me prosterno de improviso. (Dobla una rodilla

Si vuelva don Bernardo, sextas muert(Serite eila•

Muerto debo de ser, pues que despierto

y amanezco en 1Li« luz del paraíso.
L,g‹.1. Guillermo Fernández Shaw. BIlioieca. FJM.
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r:STRZ.-

JUAN.-

JUAN.-

JUAN.-

JUAN.-

Legado Guillermo Fernánde7 Shaw. Biblia-leca. EINI.

Don Juan, bien lo conozco: sois la audacia

que todos los escollos atropella.

Yo os hago la justicia, Dote ilstrella,

de confiar en que senas la gracia.

quin buscáis?

A vos.

Cuidn os envía?

Amor a vuestras plantas Re conduce.

z, guándo me visteis?

¡Nunca!

&Ainor os zuf a
y en ai propia mansión os introduce

sih conoce rme ?

Codio el alwa fía

en la gloria futura, cuando luce,

la liam de la fe. Yo os conocía,

sin veros, por la fama;

que árais hara y virtuosa dama
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lo sabe la ciudad; z on bal/ou nombres
os mientan 5112 fogosos .parecares

y os ikedz a. al ansia verde de los hombres

cuanto la envidia azul da las mujeres.

Alzaos, que d3 hinojos
solo dah ..4is postraras
anta rice.

JUAN.— (ftizAndOSe)	 iCjore claros,
dulces y bellos ojos:

cuénto mejor ad podré mira/os!
No vue2tra iaas, que en la nieve juegan
entre espaduLas de oro, me enamoran

porque al mandar imploran

watiCan cuando ruegan.

tele enamorarcx, al saber que lloran!
La intrépida mirada
no s pud o pene t rar la ce los fa
qu o yarda prisionera.

Legado GuillermoGuillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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Vuestra pena aueraca,

al travds de la -fuerte sillería

de ese muro, logró filtrarse afuera

y vino a concertarse con la mía.

ijaballero Don Juani..1

¿Cs incomodo?

Temblando estoy por si mi padre torna.

A hablarle vengo y a jugarlo todo

al naipe de este amor.

¿No os aboc borne?

entrar de ese modo en campo ajeno?
Para triunfar, cualquier camino es bueno.

¿qud victoria esperáis?

Vuestra vic toria

procuro, no la ida. Yo zendido
me entrego sin luchar; quiero la gloria

del mtutir, del vencido

por el dolor, we jur.  que la ilusoria
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apoteosis del tirano, erguido
sobre la multitud propiciatoria.
Vos, señora, sufrís el triste encierro
de la grandeza huhdida

bajo losas de hierro,
mereciendo gozar radiante vida:
Yo soy grande en riqueza,
venturoso en fortuna...
irriste en amori... in alma tengo ayuna
de la dicha, que empieza
a sonreirme cuando a vos os miro.
Seria triunfo cierto
que os dore en bienestar vuestro retiro
y vos abráis las rosas de mi huerto
con un soplo de beso o de «suspiro.

(itzorada por el vuelo audaz del aventurero
(alcau.An.

callad! Jaudales de torrente
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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volcáis sobre la estopa si Libunda.

owo vive olvidada de lo fuente,

¡ ved qu4 presto se inunda!	 (Llora)

JUAN.—

	

	 (b.carcAndosie a so sterierla.)

Sefiora!

2; ST111' .—	 ¡Atrás!	 (re sa 4ndo se  )

JUAN.—

	

	 f3l llanto es vuestro hechizo.

Sólo porque lloráis ne lucing s ta is

(Volviéndola a asir y be szlndola apasio-
(rml !mente. lla resista con un sordo va-
(gioo de protesta que no sa atreve 9 conve
C ti rsa en grito, lo cual prolonga la osa—
(da caricia de ron Juan. juando Se. de u-
( prende Doda J;strella de sus brazos, es
( presa de un complejo da hollado orgullo
(y sensualidad de scubierta, c on lo que
(viene a s?ri tarse an elsilión.

Me ofendisteis, Don Juan... ¡y me embriagästeis!

JUAN.—
	 ¡Alivie, pues, la ofensa el bebedizo!

Salid... 2:1 tiempo vuela ...
'1 padre vou.ve Di... 	 tuad que, cuando

Legado Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca. FJM.
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nou halle convertiallüOf

no pecará de astuto 2i recela.

Pues que a vos os apura...

¿Vos no temis?

¿Aug teme auien camina

por la senda segura,

y una intenci4n honrada le ilumina?

prima está en la casa...

¡Kn la cocina!

"todo lo sabe la ciudad, senora.

s ligera, habladora...

Y no me mira bien. ¡Os tiene envidia!

Guardg monos, Don Juan, de su perfidia.

¡Pasos en la escalera!

¡Perdida estoy! ¡U padre Don Bernardo!

¡ Callad! I Sent ws I Suba cuando quiera.

Ved la serenidad con que le aguardo.

(Llega DU1 BziENARDO)
.alo Guillermo Fernández Shaw. Eddioteca.
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BGRNAR.-

JUAN . -

URNAR.-

JUAN.-

JUAN.-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Ellioieca. F,1141.

¿Un hombre dquiY

Se a° r...

(Avanzando, con iracundo nimo, hacia
(el sillón que ocupa su hija.

De mi sobrina,

indistria y liviandad.

(Al ver que 93 levanta su hija, cuando
(ä1 llega a su lado.

iíSs Doña dIstrelia!

Mi visita, -cualquiera lo adivina,-

es por vos, Coronel, y no por ella.

No había reparado en vuestra banda,

las calzas a la esguizara, el solorero

de faldas luengas, el jubón de cuero

con valona de holanda...

Y el borceguf apuntado

con la dorada esrnela

y al tahalí en el costado

y la cédula real an mi escarcela.
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URNAR.-	 Mas no tra5is espada.

JUAN.-	 De eso vamos a hablar los dos agora.
Sentämonos.

(Lora iistrella toma la silla de la izqui€
(da para ofrec4rse1a a Don Juan; pero 4s1
(se adelnnta a coger la que está detrls
(la mesa.

JUAN.-	 I Seho
132; MAR.-	 in esa no, que est4. desvereijada!

(Dada !;'strella ha pasado a la derecha del
(sillón la silla que tomó, a la que se
(vuelve ror uan. Di dama se retira a un E
(discreta dis .tancia a la derecha.. Sale po
(la izquierda. DONA BLANCA que, en sucesi-
(vas idas y venidas, 'saca mantel, platos,
(y cubiertos con lcs	 va poniendo la
(mesa.

JUAN.-	 Loa negocios d.-2 iisparia no caminan

en nandes como en tiempos anteriores.
aiijRNTAR.-	 ¡Culpa de los monarcas que confinan

en oscuro Yincán a los nejores+

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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JUAN.-	 Allá itewou...

BaN.- (Triste)	 Yo, no; que participe
en esa empresa el rey me lo neó.

(1altado) ¡Ya ire dirti matiena Don Felipa
si tuvo allá.	 idados como yo!

JUAN.-	 ¿Le ambición os acucia?
¡il patriotismo!

Jamäs pedí ni he recibido naaa.

JUAN.-	 Pues, si vos no acudís, se ri lo mismo

que, en vuestro nombre , asista vuestra espada.

(?onitindose de pie	 oArado)

¿Mi espada?...

JUAN.-	 I iue s tro acero!

BraelAR.-	 arma sola?

JUAN.-	 ¿Sola aecí	 1.!;ri mi. potente alano,

con virtud de reliquia y la aureola

da invicta por ser vuestra!

D# BLANA.- 	 ano de sus mutis, alterada por la
Legado Guillermo Fernández Shaw. Miliotera. FA!.	 burla.
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id;s un villano!

URNAR.— Pero,¿sabéis qug vale, caballero,

la espada de Bernardo de Albarrän?

¿Mas la vende?

URNAR.—

	

	 ¡Yo hago lo que quiero

con lo mío! Tasadla, capitán.

Sufrirlo me consume.

JUAN.—

	

	 No se aflija,

minsetiora, y el trato aquí se acabe.

BSIRNAR.—	 No escuchad a mi hija,

q ue ella, ¡pobre!, no sabe

cuánto valor alcanzará en mi mano

cualquier otro f lorete parmesano.

(Desenvainando el arma que entre r,;a a Don
(Juan.

eíbilklo%	 ¡Tasadla, capitán!

BLANCA.— (Apt.....)	 ilriste remedo!

JUAN.—	 Acero vizcaíno,. tample y cuho
L,du Guillermo Fernández Shaw. Elliateca. ETM.
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de Alonso de Sahagún el de Tolaao;-

gavilanes lazados 2n el purLo...

Velb mismo, si (perdis, poneule tasa.

(Lespuda de dudar, por la exorbitancia
(de su aspiración, c 1c 3 con mucha y 'or-
(zaga energía.

;Mil escudos!

11STrti.- (Corrida)	 ¡Por Dios!...

JUAN.-	 ¡Su justo precio!

BLANCA.- (  . ton Bernardo)
Con asta abdicación, salváis la casa,

pero os deshonrardis. .

(:, Ecm Juan)	 Traedla, necio!

(Arrebatainclo/a la espada d2 la mano)

;Mucho aprecio, Len Juan, le dais acaso!

JUAN.-	 ella, casi aparte)
s por el mucho . attor con que la baso!

(Desee este momento, Loira strella acepta la si-
(tuLai6n ‘")Z.G prG1321t cie mayora iene s; Dona

Legal) Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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(Blanca la rep.3ie por un instintivo pudor
(y, Ion Bernardo, enardecido por las pala-
(bras de la sobrina, se zambuile en las
(ins elevadas regiones oc su insensatez.

BLANCA.-	 lista espada, cor . si, no vale un bledo.
No se engendró su acero en Peña. Udala
ni se templó en el Tajo de Toledo.
mas es de un caballero brazo y .ala.
Vale, porque cefiida en su costado
publica la prec..ilara ejecutoria
de un nombre bienfremdo,
que en si limpio blasón cifra su gloria.

Vale, porque la lleva duidn la dile,
signo de autoridad y de respeto,
y es tan diE,rna de honor, que cuando rifte,
colrada sobre el ante del coleto.

PIAR. - (Upad ient e,  )

Y en onmpaila...

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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f

:do Guillermo Fernández Shaw. SIlioteca. FJM.

Y en guerra, qu3 valdría
si el brazo nc empalmaba con el hombro,

y el hombro con el pecho, y no latía
en (5l un corazón, qua fuaxa

de prez y valentía!
Si, en efe oto, . Don Juan, vais a campana
a combatir por el tono/ de s paria;
Si acero no tenéis ape ro ioido

como éste , que es ilustre por honrado.

ceiiidlo enhorabuena re galado,

i porque nunca en mi tierra se ha vendido
espada de soldado!

(La arroja a los p ies de (10t1 Juan. Don
(5) rn ar do , ,grotesco, ee a presura 9 re—
(0 oge rl a.

¡No!	 .iratis, no!

I Pe re gri na lo cu ra ;

que solanent e el hm. bre resucita
la lucidez de su rezón osen r3!
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JUAN.-

JUAN.-

e

(Vasr-; 	 nuo, afligida)
Hab6is podido ahorre,ros la visita.
Perdonadme, senor.

tyle honró en extremo,
pues no . todos los dias se han llegado

cast, visitantes y ILe teino

que seáis el postremo,
se4n está el. salón desmantelado.
cuando  torne de Flandes,
e. esta casa venda con ufanía,
porque es en la ciudad de las más grandes.

Cuarzo volvlia, sanor... no será mía.
juan saluda Don Beinardo y a Do-

con sentss inclinaciones
(y parte hacia la escalera, en cuyo bor—
(de le detiene la voz de :on iiern2rdv.

rjapiOn!	 uir, vuestra eitpresa,

no debo estar ausente, lo comprendo.

Tomad:	 8 pact a es esa!
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. Elle



(.Se la entrega desnuda y luego se das-

	

...	 si cinto con el tahall y la vainu;

(s la entrego, da gracia. .ii4sto es uistinto,

capitán!. Pero os vendo

el tahalí con la vaina y con el cinto.

J1JA11.-	 (Toma el:tas p rehdas y, a su vez, extrae
(de su escarcela un bolso: asintienuo.

Los aceros desnudo s

sólo sirven en altas ocasiones.

(Le entrega el bolso)

_,Q,Lt4 me dis?

JUAN.-

	

	 En doblones

de - a cuatro, rail escudos.

(ron Be rbardo se ctieda	 tri-ncado
(emoción.

	

e	 b; STli - (Ap)	 ¡e por mi amor!

JUAN.- (March:Inqo se  )	 ¡Adiós, quedad!

BISNARD0.- (Dab puls de un silencio)	 Comprende

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

	 hija ida, au4 triste	 desprendo
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1311/N4R.—

de mi joya mayor; cuánto rfa ofende

en el ortuilo, que la espada vendo,

aunque :II y yo con cándido eufemisdio

doramos este vil materialismo.

(LouL ßlanca vuelve a a palecor con una
(cazuela humeante en l	 ario. u3dase
(en a I. dintel parada.

Padre: ¿por qu4 lo hiciste?

Por no ve/nos lanzados a la calle.

Don ,Tacobo no estera, tú lo oiste.

¡Hoy me reir 6 en sus barbas al pagalle!

—"r2.>.ire,rufián! ¡Acrece tu tesoro

de usurero; cosecha de secano!

Yo, nuevo Midas, cor to con wi uno

laureles mustios y se vuelven oro!"

r roj a la bolsa al sie lo lelos C1'3 4 1 )
Vas el oro pasó; ráfaga, gozo

de un instante.

¡La casa es tuya!
Legado Guillermo Fernandez Show. 13ffilioteca.
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Mari Zahia lo dijo: ae sda al pozo,

allA In lo alto, los 11.1.10I011 Vi.

BJRN R.—	 iáis ve rdad! in dir ro, sin la espada

que era, u la po3tr3, signo de es piando r

como t3stigo de mi edad dorada.

vud nos queda, hija ida?

¡Nada!

BigiN g11.—	 Nada!

BLAN1A.—	 ofrenda del pastor!

(Y pone en la mesa la vianda, mientras
(cle el ELON.

A3TC S 22IINDO.

e

Legado Guillermo Fernández Shaw. EiMiotera. FJ141.
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eiéscena dividida y comunicada por una puerta, an el primer término
de la divisoria. La parto de la derecha es la ceara de Dona .strella,
tinica pieza de la mansión que conserva el tono digno de los 'l'Ibarra-

nea. 111 lecho colgado aue ocupa el rincón da la derecha, el hermoso

barguetio cuc se apoya en al tabique divisorio sobre un roble de pie

labrado, el candelabro Que sostiene las velas (VD lucen sobre el cal-

do tablero del mueble para servir de escritorio, el sillón de vaque—.

te que aquel tiene delante, ei lavabo de buena loza que ocupa el rin-

cón de la izauierda, se parado de la cama por una ventana, —ya conoci-

da nuestra por el exterior, 9n el acto primero,— son piezas de buen

tono que contempla la arauilla tallada que hay debajo de la ventana

susodicha. demäs de la puerta comunicativa del uepartamento con el

contiguo de que ahora hablaremos, hay otra salida en el primer t4r-
Lao Guillermo Fernández Shaw.
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mino de la derecha. Por contraste, la alcoba de Doña Blanca, en el

lado izquierdo, es ruin y humilde en sumo grado, aunque tan limpia
como bien ordenada. Su rondo es como la mitad del otro de partamen-
to. Su anchura, proporcionadamente menor. 2:1 lecho, montado sobre
dos banquillos con tablas, consta de un ¡argón limpiamente ensaba-
nado con una colcha de palmilla, azul.. Sobre los pies de la cama,
ábrese una ventana en 31 lateral izquierdo. .1n ei fondo, junto a
la cabecera, hay una puertecilla. .�1 el rincán derecho, una arq ue-
ta de pino y, sobre ella, un aguunanil tosco. Una silla o banquillo
apoyado en el tabique divisorio. Un espejito colgado encima. 	 una
capuchina de aceite, para alumbrar al cuchitril, en una pequeua re-
pisa. Suerte que, il abrir la ventana, entra la luna.

==== = = = === a =a= = =a= === ====	 = = ==

(DONA IISTRe.LLA a parece en su enmara ves-
(tida con su traje rico. 'rente al aspe—
(10 que hay encima del lavabo, retócase
(el peinado con esmero.

BLANC)!, en jubón y raldellin, tam-
(biän se ayuda del espejito de su alcoba
(para trenzar sus cabellos antes de dormir.

Legaä. Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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Legado Guillermo Fernández Shaw. Minutero. FJM.
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iClero 3 spejo chi la fuente

que no mi vidrio azogado!

Cuanto más en dl me miro

más diferente me hallo.

Si no ezes lago ni arroyo,

¿por qui al sentirte mirado,

- riges aguas, que me enturbian

las facciones y los rasgos?

Zuando miro a Don Rubí,

41 st3 siente espejo claro,
y los rayos (le mis ojos
me los devuelve en sus labios.
Al decir del Astudiante

as mi frente lindo nardo;
mis pupilas son zafiros
de azabaches engastados;
mis mejillas, rosa en nieve
florecida por mila¡7o
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y mis dientes, almendricas

entre rubíes granados.

¡Ay que te miro y no veo,

e s pej o mio col ("labio,

ni las flores ni las gemas

que viere mi enamorado!

Si 41 mintiera, tú debías

mantenerme en el e ngailo

y, si 41 dice la verdad,

¿por qu6 mientes tú, bellaco?

¡Ahl ¡Me burlo ce tus aguas!

¡Ya no te miro, por malo!

¡Bien hizo equg l que dispuso

que vivas siempre colgado!

¿on quin hablas, prima mía?

Jon mi espejo.

¡Amigo caro!

iste no es amigo mío...

b‘TRLLA.—

BLANjA.—

iSTRaLA.—

BLANCA.—
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilinteca. FJAI.
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BLANCA.-
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sin duda, porque es barato.

(Pasa a la cAmara de Loba -3strella)
¡Hola! Vestida de Corte.
¿Vas al baile por acaso?
Quise ver cómo me cae,
después de los cinco anos,
este traje de senora
qte tuve tan olvidado.
¡Chi Te sienta a maravilla,
porque tu cuerpo es bizarro.
No fuese rica la tela,
con su adorno aljofarano,
y a fe que te pareciera
mäscara de espantapgjaros.

No, prima nia. La nieve
que es pura flor de lo blanco,
parece lienzo de säbana

sobre la arena del päramo
Ledo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FM/
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liSTRG.-

BLANGü.-

BLANCA.-

y an los hombros de la sierra
as armido de su manto.

¿Y el peinado? ¿No te gusta?
Por Dios we es lindo tocado;
mas temo, no me reprendas
si hago juicio temerario,
que tocado, en nuestro idioma,
quiera decir insensato.
¡,Por quä te tocaste, prima,
con tanto esmero y cuidado?
¿Para dormir? s bobada.
¡Para sonar!

Ya rae callo;
aunque Borlar sin dornir

es desvelo asaz ingrato.
z,11.1 no vuelas, con las alas
del pensamiento, a lo alto?

No, prima mía, no trisco
Guillermo Ferhaudez Show. biblioteca. FJM.



— 7 —

más que a trocitos y a saltos,

s in re monta rse a laa . nube s.

tiSTP2.—	 Y ¿por quEl?

BLANCA.— ¡Por si me caigo!

Y ¿en 4.16 dist rae r las horas

puede un malvís enjaulado

me jor que en sentirse c6ndor,
aunque sea imaginando?

BLANCA.—	 Si el das pa rtar. nor:es dolor,

sueñe en hora bue rn e I pájaro,

pero no frecuente ro sas

por si le ama nazan dardos .

iSTR1LLA.—	 asta noche, prirm Bla œa,

sentí ul golpe en el ventano;

nie asom4, no habla nadie

en la plaza por de -ata jo.
BLANCA.—	 Seria la luna clara

que daría con un rayo.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Se ria el viento quizás,

aunque hoy vuela 93 segado,

mas a mi me pareció

un aviso sobrehumano,

un tugurio, una llamad a...

BLANCA.—	 ¡Guárdate, por si es del diablo!

Y empecé a sohar despierta

que un caballero encantado,

a cuentaa mi alma y cuerpo,

venia a ie dir mi mano.

SUMA.—	 i> ra. he rmos o?

Como un ángel.

BL CA .

Y afflega 1 1 ard o .

BLAJA.—	 ¿Rico?

2 STR.—	 Noble y poderoso.

BLANC A. —	 ¿Ge.-Alán?

11STRii	 ¡Rendido y bizarro!
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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BLANCA.-

BLANCA.-

BLANCA.-

;..e .ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

¡Siempre la imaginación

los fabrica así de guapos!

Pens4 que, acaso algtin dia,

pueda verme enh trance anglogo

y a semejante siceso

quise preparar el ánimo.

Que 'así le llanas al traje

y al afeite y al pe ma do.

Y aquí me tienes urdierito

pensamientos, ensayando

actitudes y remilgos,

y melindaes y vocablos,

porque hasta todo el discurso

tengo sabido y pensado.

itrUgame Dios, qud prodigios

hacen las noch3s de Mayo!

Pens4 me 61 me aguardarla

an un lugar recatado
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y que yo...

BLANCA.-	 Gi on la anuencia

de tu padre Don Bernardo...

iSTRS	 &r:Luieres creer, prima Blanca,

que se Me habla olvidado?

lis verdad... ¡ que§ ingratas SOMOS

las hijas cuando t'orlamos!

Mi padre... es verdad.

BLANCA.-

	

	 ¡Albricias,

porque ya te has despertado!

¡xa tan bonito, hermana!

BLMOA.-	 ¡ Hermana ! ¡Mi hermana!

(Sanada por toda L g,rancieza del titulo)

Vazos,

juntas las dos a prenderlo

¡y de spud e a rema tar lo!

(Abriendo el escritorio)

Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.o



Siéntate, escribe... Aquí tienes
papal y pluma da ganso,
que no es ala de volar,
sino de rayar el lago.

(strella se sienta  a escribir)
"Don Juan".

iSTRS.-

BLANCA.-

BLANCA.-

¿Don Juan?
Anda, escribe.

Si es un nombre imaginario.
"No me guardis esta noche".
Pero ¿hablas td pensado...?
iGscribel Si no despachas
al caballero fantástico,
temo que toda la noche
te va a estar martirizando.

"Si me amis, como sospecho
por lo mucho que yo os amo..."

Leg.du L,nillenno Fernandez Shaw. Biblioteca. FJM.



iST114.-	 ¿Que; me dictes?

BLANCA.-

	

	 Prima iistrella:

¿qué te curas de recatos,

si es carta ain sobrescrito,

ni lleva destinatario?

Aal lo acepto.

BLANCA.-	 Después

que la firmes, la quemamos.

"Venid mañana..." ¿A qué hora?

"Yejor cuanto raz5 s temprano.

¡Por la puerta pr inc ipall

Y decid a Don Bernardo..."

Perdone, que dicto al vuelo

y ttl escribes rastreando.

(Han EstaTezado a sonar guitarras por el
(fondo de la izquierda.

¿No escuchas? ¡Si son tcluitarraal

r.:orre F: al alcoba y abre la vent2na,
(arrodilgndose era ello en 12

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



- 13 -

¡ Y se olvidó de 1 dictado!
No es lo mismo predicar...

BLZCA.-	 ¡Bien tage el bracamontano!

(jantan dentro, mientras Dona Blan-
(oa 111,9V9 el comas con la. cabeza,Que le
(ilumina el claro de luna, y DOile s t re-
(haa escribe.

VOZ INURIOR.-	 "Blanca estrella, estrella blanca,
luce rico de mi 019 10:

no me voy a Salamanca
sin un rizo de tu pelo."

BLANCA.- Pe ti rg.nd ose  ) i,Cye s, prima?

.-	 Ai4 por ti.

BLÄNCA.-	 ¡Sabe Dios quién sea ella!
;iSTR.-
	 "Blanca" escuché o .antendi.

B1,210ä.-	 Pero también dijo "estrella".
;.:;ncuentro bastante oscura

la interción del poetastro.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. E111.1.
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¡,Ponderaba en ti la albura?

&•Comix.-trólie con un astro?

ilSTrit;	 &r.-44uif§n cantó?

BLANCA.—

	

	 Por el cantar

no se bvana el ovillo,

porque suelen alquilar

para el trsnce a un monacillo.

¡Oigo pasos! ¡Alguien sube!

¿ Pasos?

BLANCA.—	 ¿No los oyes? Pero...

Ap4ate de la nube:

¡ no son de tu caballero!

(Cierra la puerta de comunicación y apre-
(auradamente se descalza y se mete en el
(lecho, ''ingiencio dormir. Lo,.a
(oculta el billete y toma en la manos un
(libro de horas. 2;ntra por el foro DON
ChRNAEDO.

URNAR.—	 ¡Bravo! La vent ana abierta.

¡Dona Blanca! ¡Dona Bianca!!
Legado Guillermo Fernánde2 Shaw. Eddiotera. FJM.
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BLANCA.—

URNAR.—

BLACA.—

BIENAR.—

BLANCA.—

11"; RNA13.—

BLANCA. —

EN A R. —

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

¿tiettlis do =ida o des pierta?
Dormida como una mue rta.
Veo oue al menos sois franca.

ent endose en la 021ma)

¿Pues no me ha bis despertado?

Pudo ser, aunque sospecho

que el cntaxilio ha volado

a vuestro ()ido de recho.
Y al otro. ¿Lo his escuchado?

Yo tambi4n, pero pensaba

que era suario o pe sadilla.
¿Ji so decís?

¿I'Zulin cantaba?

Sonora, mo alar &villa

tal disimulo. ¿No hab laba

de vos la infame coplilla?

"Blanca estrella, estrella blanca,

luce rico de mi cielo:
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BLAN3 —

82. RNAR —

B1.67 CA. -

13jiliN AR. —

BLANG' A. —

no fIß ird de Salarcanca

sin un rizo de tu pelo".

I. mi no me afecta el 02 SO .

..;.,se ‘ astrólogo tontizo

no puede aspirar a un rizo

de mi pelo, flolo o laso,

cbmo no sea postizo.

e;ntonces, ¿he de pensar

que esa Blanca...?

O esa iistrella...

¿Mi hija? !lo, que el cantar

no sonó debajo de ella,

sino al pie de e sa ventana...

¡abierta de par en par!

No pensis cosa liviana:

¡porque ei sol de la mañana

ma convide a mtdrugar!

erradla, pues, por si suena.13:; RN	 —
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FAL



BLANiA.-

Be+RNA11.-

BLANCA.-

t;STitd•LLA.-
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de nuevo la serenata.

(Cierra la ventana)
intra un aroma tan buena

ouarxio se deslíe en plata

la faz de la luna lle na!
(LevAntase y se calza las chinelas)

No os confidis en la luna

que, en noches de campamento,

le consalté mi fortuna

y ya vis a que: tormento

me condujo la muy tuna.

Jurmiose d,strella?

Zuizás.
No, que hay luces en su alcoba. (Abre la puerta)
¿Hasta cuando velars,
prima mis.? ¿Y dónde vas

con vestimenta de boda?

iPadre!...	 (Confusa)
:do Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.
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iSTITe; -

kagnifico porte!

Para sonar me lo puse,

en un lírico transporte,

q L3 acaso un día lo use

de tu brazo y en la Cort e.

¿Hay planta como la suya,

valva el cedro o 12 pa imera,

ni beldad que sustituya

a mi l st re lla., sir qu.e huya

frente a su g racia hechice ra?

¿Por qu4 el laure 1 que he cortado

an mil campos de combate,

se inclina, dobla y abate,

frente al oropel pintado

de un ambicioso pe ta te?

¿Por qu4 la intriga e s victoria

y el sacrificio deber?

¿Por qu3 la humana momo zia
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



~UDS MAME! FERNANDEZ-SH"'V

BLANZA.-

URNARD.-

MANCA.-

discierne honor y poder
y da el !rondo al bachiller

de relamida oratoria,
mientra.E al broa la gloria
de ayunar y obedecer?

Dios e.n justicia apelo,
por ser monopolio de ella.,

;.si corone mi anhelo
de ver a tan clara e;strella

prendida en el alto 3ieloi

seat

Pues nä espada
valió mil escudos de oro,
vio habr6 por ventura un hada

que tase como un tesoro

cada venera ganada?
Considere que el acero,
en manos da un caballero

Legado Cuillenno Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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132.11NAR.—

as lo esgrima c on honor,

es t 36 oro verdadero

¡y has ta prenda de valor

en vitrina . de e s pede ro!

Yes la venera, ganada

por la osadía de . ur hombre ,
9S una cinta apuntada
que, si del os2do el nombre
se borra, no vale neda.

No ra 3 s torb er el recreo

de la vista. Vete ti

con ese 91 ifto tan feo.

(1oiis Blanca se sale del aposento pero
(7ueda junto a la puerta.

Ole p arece que rr» ve o

en mi casa del Perd

Aquí el lecho con dosel:

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



— 21 —

aqui el barGmeno labrado;
aquí el frailero de piel;
el espaldar repujado
con cifras de coronel;
tu libro de horas miniado
,-,or el wägico pincel
da un misionexo mitrado...
i.,'610 falta, a3ui sentado,
nuestro valiente doncel!
iY mi madre!

BAN R.—

	

	 Pretidas caras
que la implacable tormenta
se llevó a regiones claras.
Hicepto el dolor, en aras
de que no vieron tri aprenta!

Venid, scbrina.
BL/OCA.— ( .intrando)	 Aquí estoy

hecha un TE.sar de pucheros;
Legado Guillermo Fernández Shaw. Effilioteca.



Be:INAT3.-

BLAN A.-

Lado Guillermo Fernández Shaw. 130)lioteca.
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alas ora albricias os doy,
si esplendores perulerce

alivian mi se ri as de hoy.

Quiero idear...

¡Mala cosa!
¡Y es achaque de familia!.
" 11 si que eres enfadosa!
Sonsmos,pues, en vigilia,
quin/eres color de rosa;
mas advierte que despuda

des ,perterebnos sin blanca,
wilvo esta Blanca que ves,
y que estaremos loS tres
anclada:. en Salamanca.
Tienres sobrada razón,
aunque no abundas en seso.
Le conallto al corazón
que a pesar de ser travieso,
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,

BLANCA.—

BLANC;.—

Lado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

me es leal como pachón.

Dormió en paz; pero antes

hare: requisa en le casa,

porque hay rondas de estudiantes. (Vase por la de—
(racha.

(A la puerta por aonde di ma.rch6)

a caballeros andantes

que son bellacos sin tasa!

Prima ¿Zu6 licencia

te tomas para escupir

da oscura ieticencia?

u	 le has querido decir

a mi padre en mi presencia

y más cuando ya salió

ajeno a tu picardía?

¿2.u4 caballero me amó?

.¡ se que tu fant asía ,

encantado, fabric6.

4Des pech e ate el	 r9 v do ?
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Comerrié, pero no acierto

a completar el sentido,

pins me cue s ta dar por muerto

un amor que no ha nacido.

morirá, si ccn uniia
lo pe rsuad e s	 me ri r,
sitindote la culpa extra.
Y agora, prima, la dormir!

iJada pájaro, a su calla!

suenas noche s.

(toia Blanca entra en iu aposento, ientra
(vuelva DO BNÅRIXj por donde salió.

Ya tranquilo

puedo acostaras en buen hora,

que estaba el kirliltiO en vilo

con tanto rondar. 'eora,
no es. por vos por quien vigilo.

Pero dane cite pensar

Legado Guillermo Fernández Shaw. 13ffilioieca. FJM.
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ese alocado talante
de tu Drima, al escuchar
de tanto alegre estudiante
tanto atrevicio cantar.
Bandecidaß.

URNAR.-	 Ai lo hago.
Duerme en paz. a aeha hondo,
pozqua no ate satisfago,
81 pzesto no ares, en pago
da mi batallar abondo,
duetia del Coto Redondo
del kaestra de Santiago!

(La besa emocionado y pasa al otro apo-
(zAn Lo.

4 a acostar?
BLANCA.-

	

	 Al instante.
Como habíais dü pesar...

BaNAR..*	rre voy a desbargtrIr.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bllilioteca.
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BLANGA.–

si en canciones de Tendente

vuelve tu nombre e sonar!

(Yas2 por .11 fondo y cierra la puerta.
(toila l'strella, durante le escena que si-
(gue, vuelve al escritorio, requiere de
(nuevo la pluma, escribe a ratos, viledita
(el escrito, lo 3:01/1W1 y vuelve a autpezar.
(Alguna vez se levanta y acude a escuchar

,.er la ventana del «fondo. Vuelve desenga-
y reanuda Su atoruentada labor. Asi

(que don Bernaldo traspene la salida, Ve–
(na Bimce descllzase ad nuevo, .recoge
(sus chinelas y, apenas se ha a.trodilla-
(do para hacer SIS devociones, suenan
(unos zolpas da nudillos an la ventana
(da su alcoba.

?asad, ie no es to:/ de anuda.

(jalevarita—acutiett~acre)
¡Lelo es tA de las orejas!

Yo al que las tengo locas.
¿!ta sido la prima detrelle?

(bre la Alerta conen - e ambas)
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca.



2,.11u4 me dice, prima mía?
Nada.

BLANC	 ¿No dio fa en la puerta?

	

.—	 No we moví de mi asiento.

Acué uta te enhorabuena.

BLANCA.—	 Has ta mana a y qus Dios

te inspire .

	

STR.—	 Prisa así sea.

( Vus ive Lona Blanca a cerrar y de nue yo
(se Gye el jr.olpat.efo de los nudillos.

BLAtiJk.—	 Paro i si es a n la 'antena!

hac ia la de racha, reuordando el
(cuento de Dona st re lla.

Burilirc del cisco de ella...

¿A que es cierto qUe la luna

da con ato rayos y urna?

(Ya a brit con temerosa preocupación
• aparecen en el marco de la ye ntana,
(baZados d3 luz, el rostro y al busto
(de T,,on

Legado Gnillonno Fernández Shaw. BilAioteca. FJM.



Don Rubi

RtiBI.—	 Se Ido ra

BLANCA.—	 st eis...?

Rrifti	 Por uta Bpšata.

Bia911	 Ceu.t4s ru I n.

Yo por fieba

qu amo z el cie lo nos lleva

y en 4 1 23 a 8 0310 , 1213 r o ra

porque amor ree t ruj o a ciegas.

BLIN- A.—	 jjfrol4 teis?

RaT	 Mi Yo iunt ad

hi zo escala da una lela.

BLANCA.—	 4(./i te n4i s?

RUM	 4ç,lue si le tengo?

Dob1e1zcs	 suje

con el iauln da tus ojos,

s 11 e de rti quimera.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



Y, si m	 148eis 1.s anos,

ova martillo, lima o sierra

qtrb rant erg los anillos

de' esta fundida cadena?

BLkNCA.- (Länd ole las . manos)

Vuastra muerte, si os faltaran,

que no pese en mi conciencia.

RUBI.-	 Ni .temis que e nt re mis manos

se marchiten azucenae,

porque se r4 j ar dine

celoso de su pureza.

quä eabisteis? !,No rondan

ojos ce, cuando no s vean,

el es pe j o de mi fama

con malicias empailezcan?

RUBI.-	 llos velarán por

y, así que pe ligio adviertan

me avisarán que gie apee
Guillenno Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



BLANCA.—

HUBI.—

BLANCA.—

RUBI.—

Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.
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porqua no caipas en lenguas.

Deudo que, si _fuese azor

codicioso de tu presa,

no convidarA a neblies
que envidiármela pud ie tan.

ldr,t3 amáis con c=,trino honesto

amaros tambi4n es fluarza.

Jilguero del arrecife,

colorin de la	 roda:

a comer mi pan casero

pido a mi suerte que vengas.

Nido haremos de las pq BE'

que tu industria nos provea

y, en llenändolo de amor,
tú vera si soy casera..

Por llevarte espigas ureas,
volar-4 toda la gleba,

con el vivo afán alegre



— 31 —

de CU 3 son para que duermas.
BLANCA.—	 Y, aunque tomes ce vacío

no te tardes en la vuelta
que, en travindome les brazos,
udis alwohad e. no cpisiera.

RUBI.—	 ¡Ay, amor, el que se nutre
de speranzas y promesas!

BLANCA.—	 iQug distinto del que logra

cuando apenas si desea!
BUBI.—	 ¡Ay, la fruta chica y verde

que despacio amarillea
y despuds se térnasola

y madura al fin bermeja!
BLAWCA.— (Pats4ticame. nte preocuoada)

12,0 distinta a la comprada,
que en la. fuente se presenta,
:,1n espanto de rocíos
ni inquietud de tolvaneras!

:Li() Guillenno Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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BLANCA.—

Legd,i..) Guillermo Fernández Show. Bthlloleca. FJM.

Pero... dime... 4quE; meditas?

Nuestro altor q uiero que sea

como viaje por jormalas

recmIndose en las ventas;

que, si =damos por liunuras,

columbremos altas sierras;

•ue un. presente de bochornos

un ayer de brisas tenga;

que el camino por la noche

sol en alba nos prometa...

¡Y saber adónde vamos;

pero no cuando se llegu!

Ilusión pera el camino !
¡Toda la ilusión despierta!
Que el flimo tf1313V9 lado

rag E: desee que acometa;

que valore lo cge :alcance
por menos de lo qua espera.
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Y, en GUM8 9 que a nuestro umoz,

aurigas hostigue la itnpaciencia,

lo minme,s como a nino,

¡qué gran hombre cuando crezca!

iJolto u fruto que hoy es flor,

comc a espiga Cale hoy es siembra,

como a fe Cfa.e se trasluce,

como a cielo qua se sueña!

No rae abrasa amor de chispa

fugitiva de la hoguera,

porque brota CICLO rayo,

pero muere asi que vuela.

¡Sea oscuro pedernal

a quien airari como piedras,

y es al choque viva lumbre

del eslabón que le besa!

¿No escuchas? Ya ny previenen.

¿Os vis...'?

RITBI.—

CA.—

RUBI.—

BLANCA.—
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



— 34 —

BUBI.—	 Pe flros raC2 chau

de que este idilio de pájaros

se juzgue liviuna escena.

BLANCA.—	 Adiós... ! Pero no os marchdi s.

Vuelvo si la alarma cesa.

BL ANCA.—	 ¡Ad iós!

¡Adiós, ' blanca luna!

BLANCA.—	 I Malhcya la luna llena!

¿Un beso?

BLAhiCA..—	 No, que es pecado...

¡Pero ya har§ penitenc la!

(Bleanse y 41 desa parece luego)

iriuti dulce anßustia! ¡Zu4 agudo

agal jón al de la abeja!

+Cómo su fx i ni el ro te ro

cuando le roben el nlic tur!

(Gen tkIndose en la misura Parte del Le—
(cho un qu , .-staba de hinol os.— iin la

Guillermo Fernández Shaw Bililioieca.
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(otra ,parte, Uot.a.trella ue volvía
(de "su ventana, enc g rase con el canario,
(su confidente.

iSTESILA.-	 4(zu4 me miras, cautivo entre la blonda

de tu raja; Gormido an el desvelo;

saudoso del azul (i3 aquel tu cielo

qua encendía perfumes en tu fronda?

Ciug va dices callado, en asa honda

resignación, .ante el frustrado anhelo

de hender los aires con tu libre vuelo

• por la celeste cdpula redonda?

• Tð , pelarle° de le.s alas de oro,

al entarrez tus esperanzas mustias,

no Me envidies un bien que no atesoro.

'Acuerda con mis ayes tus gorjeos

porque tainbign atspitan wi b angustias

en la oscura prisión de ' mis deseos.

(Lona blanca va pasancio poco a poco, del
(fita.sis al s.o. Dona stralla queda mi-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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L.JUAN.—

1ieSTRe#1,11.—

(raado al prisionero y, por la derecha,
(aparece .1XII

,,Aprende Lona .-ústrella

en el huesped alado de la jaula,

como en viviente aula,

que, amor y libertad, no hay 41 sin ella?

Volvi4na ose estremecida)

¿Don Juan? zSöis vos Don Juan? ¿G en el delirio

de mi fiebre de amor, te me apareces

code un l'exitosas cue ole da martirio?

( a-lanzando hacia 211a)

Soy el que esleras, en las livideces
de tu erigustia de lirio;

la claridad que iinploras en tus preces;

el alwque codicias;

el impulso cue anhelas;

el aire que en tus keaeiios,azaricias;

la nave, tan onda da aus velas,
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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D. JU AN . —

4sTrumiA.—
E.JU AN .

iiSTRSLLA.—

D.JUAN.—

que, cuando en ella montes,

no haorki para sus anclas horizontes.

¡Don. Juan...!

Gocercilnclose a 41 con la duda de si es
(un hombre o una aparición.

¿Por donde entras te ?

¡Por la ventena abierta!

Si abierta la ventana rae dejaste,

no si, en verdad, pur qu elegí la puerta.

Forzaste la cerraja!
No, por cierto.

Forzar no lo conaiente mi decoro

ni as 1113 rn a ter , con el camino abierto

por asta llave da oro. (liusstra Una dorada llave)
Liara color de miel, rica haredera

de su hermana mayor, que fud de cera!

quti viare a, f.on Juan?

No a vioientarte.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Egilioteca. FJM.
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Vengo	 decirte sdicís.

u+STRZLLA.-	 iTe

D.JUAS.-

	

	 Me alejo,

porque 'vivir no puedo is narte.

léSTIV4LLA„ ..	 4iiie amas y te vis?

E.JUAN.-	 Y, si V., dejo,

no es por falta de gusto en desposarte,

sino porque ese estado

tiempo h4 que lo total y 41 . me ha del ado.

(.7orprendida y deserma.nteda)

JUAN.-	 La espin:I. de amoi de equ•lla infame,

cruel debeladora de mi elan,

me, enconar le tórtola a quien o,

si niega a mi martirio el premio y palma

del óleo que mis llagas embalsama.

¿iSTFULLA..- (Anonadada)

iLon Juan...!

Legado Goillenno Fernatelez Shaw. BOdioteca. FJM.
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¡Adiós,	 trel la de mi norte!
cc, han wa verte alis pupilas ciegas.

Zue se es trelle mi nave no te importe,
i otro heininferio con tu luz anegue

que a un piloto feliz gula y conforte.

¡zu rres, Don juant iT yo rxte la fortuna

creía prisionera U tu suertet

.1;r1 todo 4116 mi Indre; sólo en una
desdicha, —la raós fblerte,—

e ale re za ni -rida hacia 1. muerte.

Las hadas bienhechores, en mi cuna,

me ofrendaron blasones de nobleza,
sangre cristi2na per mis vanas corre;

a alud que es Poxt5leza

sin tasa le socorre

y aún es mayor la torre

da 1.1 ruerte riqueza.

Pero ¿de qu4 ir si a erl mis blasones,
.-ado Guillermo Fernández Shaw. BIlinteca. FJM.
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s angr-e azul y . 1:1 here ias pura,
mi sana contex , ra

y d. 1.; xit,t n carros (12 doblones,

cuand o el amor t end i 6 :e una ce lada
y, al sentirme burlado,
busco y limas nt ro J.z.: uujer sonada
y me grita e I. deber lue s oy caz', ado

y G S	 l'U la a. 1-`rent ou a
aqué lla qua no supo se r 'esposa?

.	 i lámo, Don Juan, aularos e s posible

y hacerse para vos aborrecible:

DJUA N. —	 em6 j as?

4 G'21i LIJA	 M11 lo corle ide r-o.

Ay, tti tal:131)13n et 	 e ncarce lado

entre barra s de acero

Si como esposa dócil te he amado,

ctietTA o pensé que fue ras mi alarido,
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. Ellwri



JUAN.—

S31

Jumf.-

33TRILLA
JUAN.—

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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;con quff arrobo te quiero

apenas te he sabido desgraciado!

iAdiós, amor!

¡Yo no; no lo despido!

.; 111 to fortune alcanzaré, senora?
ieito que, en el reloj tia mi tormento,

on ad o la hora

grarede y „libertadora.

i.PtInse, mujer, lo grave del intento!

¿Por quid a. penoar mn obligas cuando siento?

¡Sólo or compasien vas a eeguiriet.

,4 3610 por coupasilaci 4Quiée te lo dile?

Par:ce J1. 6t seho ra, que al Dime,

en tu regazo, ha despertado un hijo.

¡Un hilo...! int!... Si... No... ¡Son tantas coima!

¿Todo el amor! ¡Todo al amor humano!

Tti lo ancuentras en -flor. Y de estas rosas,

sólo da un ejemplar cada verano:
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JUAN.-	 ámonos, pues. ¿Ciud dudas?

&STRSLLA.- ( Ve rd ad e rama  nt e dudosa) Si no dudo.

...He sent ido, a lo le j os, tu llamada

y de esta modo tu mirada pudo

enuontra,rme ve sti da y de Ae adet •

I Vamc st	 s re....	 •

JUAN.-	 ¡No!

ZSTP3I,LA.-	 (Yendo 1,9 eia la j aula cae toma en ats
nIma nos .

¡Mí paj urioot

;Ye óconoe cor nupcial, galas!

Vue la fe D. z ... Y, con tu alegra pico,

pregona el logro, al fin, de nuestras al as.

(Ha abierto la j aula junto a la ventana,
(fingiendo so 1. ta r el canario. Abandona
(la j aul9 sobre el lecho.

¡Ya libre soy! ... 	 oároel oscura!

Mi prima dormirá. i padre ...
,xdo Guillermo Fernández Shaw. 130)lioteca. FJM.
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J1301.-	 (Reprimiendo el instinto filial de 'Co-

(tia 2;:dtrella y tomando el candelabro pa-
(ra alumbrar la escalara.

¡Vamos! ...

c¡STRICLA.-	 Olamos, Don Juan!	 (Sale)

iCoLnóse la aventura.1
¡De estas rolJat, ton Juan, logra cien ramos!

(Yase Don Juan tainbit4n. (,.3uenan de nua vc las gui-
tarras y ln voz de un rondant cae canta:

VOZ.-	 "Blanca azucena:

flor pudorosa,

que te warchitas

cuando t tocan,

amn arrancarte,

poI que ao muzrad,

dame la azoma

de tu inocencia!
¡Copo de nieve!

¡Blanca azucena!"
Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FAL
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(Lona Blanca oye entre suettou el prin-
(cipio de la trovilia y vlse delq:ertan-
(do hasta alzk..tse y acudir a la Yente .i
(nn. iipenaz otea el extetior, entra por
(ej. fondo LON BaNAPDO, sin más vestido
(qua la eami u, el calzkt, medias calzas
(y chifle 1 a E.

Bit; Fle	 Bis no a aztzt era !

BLANG'A.- (rand 1d)	 zeror1

13Avs p.R.-	 ¡Y. asomau i

BLOCA.-	 ¡Perdonad r

¡No hLy perdón! Guando amanezca,

de mi fdxula suldrüe,

y 91 ras trillo de un w nv ento

113 rä de tu honra gus-ed14.n.

ANC

	

	 Porque anónimos cant are s

oiga mi curiosidad

¿podis creerme locuele

qu e no se sabe gu. rd ar?

Legado Guillermo Fernández iod; iiktiraryneer
	 Confesa st e que escuchabas



Btile1A11.—

BLANCA.—

B.G rsAn.-

BLANCA. -

Legado Guillermo Fernández Shaw. 13014hälti E•-
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cemplacievte, voto a tal!

¡Teneos!, ¡soltada-1, tio!
¡por Dios!, ¡que a1,12timAis!
¿No esouoh.as, hija?

(Abriere_la puert±)	 ¿No esauchnu,

c estabas dormida ya?

( ;.ritta è1 apo2ento de Do-La

rraddsán la ventana abicrtat
¡Pija! riasila! (:,Dónde estás?

¡Y esta jeule... ! Sia el p4jaro!

¿QutS oørr, erio r?

(A la ventIstE)	 I rad,. !
iDc-olt5 la t.sc.1 uiria! ¡i epa!

i I Mi 3spada... I ! 	 quin se va?

iistrellai ;Ye la bah robado !

&Qud mide eta de robar?

82.	 s ?

ilsi:reila mía!



¡ Piedad!
L

BLANCA.-	 ICidnle!

B1RNAR.-	 ¡Pf.edud!

(Caldo sobre al lecho, l cabeza entre
(1--is tamos, id.ontras brotet el 'nao pie-
(duo en L: voz de Doila Bianca.

BLVTC.1.-	 No os aflijáis, Fie.i7or tío,

cuando O S deb4is alegrar,

quo e 1 pro pio 1X1`,¡ ue d Le rw,

-orden deu ?.a:lesi;ed

por &ut th argerita

la vino el mesmo a buscar.

Senttrise en aluonada,„,

delane del so!io

y nnt es ccbr arel el dictado

de Duquesa de Albarrán.

G' on un rico gentilh.ombre,

aU reina le ceterg.,
ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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fiRKAR.—

13L.ANCA.—

cuyos estaios superen

la anchura de Portugal.
Asi lo quiere Felipe,
ne por halago falaz,
sino en primio de se rvicios

th valor y lealtad,
qus prestó a laz ar Eti as reales

cirto insigne capitán.

(Pon 3ex-riard bi idu pasando del peroxid-
(mo	 la calma y de esta a. la ilusión con
(l'ende f.-scucha alucinado a bu obrina.

Va 06rao no me aviaaro#?...

jodiaiz vos saludar

a tar alto personaje

casi d2:-:lvdo? Demás,
que, de las accione s que hala
la mano de racha, ha brä

de no enterarse la izquierda
Legado Guillermo Fernández Shaw. 130ilioteca.
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13;iRMAR.—

132; MUR.—

EL ,22A.—

7

ido Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.

para que. aprovechen mdis.

¿No escuchas? Suena lej ano
cierte es tre; pi to marcial
y el batir de una- carroza
por 61 puente o ;Ala aliä.
1.ia! i å do	 , sabor A.c.,

porque aárlana

.filo del wediodia.,

rayas de arrazs,	 pintar

'en vuestro escudo al hidalgo
la insignia de ge re ral!

¿Yo, general?

i :on diez tercios
que parten ruttbo a triunfar!

(DelEuido a ion Bernardo en la nube de su
(gloria para acudir a la ventana.

:aro 4(3113 es jato?	 canario
se vuelve. Te aiolando está!
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oiäaste rutas de ándor,
caaz. no supiste voltr!

paj a.rico, a tu jaulat

¿no t atrape tui garillin I

«111.•nnn•n •n••n••n••11111111.New*-evfflipe

F 1 N

Legado Guinenno Femández Shaw. Biblioteca. UM.
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